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EL Οι πράξεις οι τίτλοι των οποίων έχουν τυπωθεί µε ηµίµαυρα στοιχεία αποτελούν πράξεις τρεχούσης διαχειρίσεως που έχουν θεσπισθεί στο
πλαίσιο της γεωργικής πολιτικής και είναι γενικά περιορισµένης χρονικής ισχύος.
Οι τίτλοι όλων των υπολοίπων πράξεων έχουν τυπωθεί µε µαύρα στοιχεία και επισηµαίνονται µε αστερίσκο.
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I

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δηµοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2157/2001 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 8ης Οκτωβρίου 2001

περί του καταστατικού της ευρωπαϊκής εταιρίας (SE)

µενων στο άρθρο 44 της συνθήκης, µπορεί να θεραπεύσειΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,
ορισµένες από τις δυσχέρειες αυτές· η προσέγγιση δεν
απαλλάσσει, όµως, τις επιχειρήσεις που υπάγονται σε

'Εχοντας υπόψη: διαφορετικές νοµοθεσίες από την υποχρέωση επιλογής µιας
µορφής εταιρίας, διεπόµενης από µια συγκεκριµένη εθνική
νοµοθεσία.τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως

το άρθρο 308,

την πρόταση της Επιτροπής (1),
(4) 'Ετσι, το νοµικό πλαίσιο στο οποίο οφείλει να ασκείται

επιχειρηµατική δραστηριότητα στην Κοινότητα βασίζεται
τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (2), ακόµη σηµαντικά στην εθνική νοµοθεσία και ως εκ τούτου

δεν αντιστοιχεί πλέον στο οικονοµικό πλαίσιο στο οποίο
πρέπει να αναπτυχθεί η δραστηριότητα αυτή για να καταστείτη γνώµη της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής (3), δυνατή η υλοποίηση των στόχων του άρθρου 18 της
συνθήκης· τούτο συνιστά σηµαντικό εµπόδιο ως προς τη
δηµιουργία οµίλων εταιριών διαφορετικών κρατών µελών.Εκτιµώντας τα ακόλουδα:

(1) Η υλοποίηση της εσωτερικής αγοράς και η επακόλουθη
βελτίωση της οικονοµικής και κοινωνικής κατάστασης στο

(5) Τα κράτη µέλη πρέπει να µεριµνούν ώστε οι διατάξεις πουσύνολο της Κοινότητας, συνεπάγεται, εκτός από την κατάρ-
ισχύουν για τις ευρωπαϊκές εταιρίες δυνάµει του παρόντοςγηση των εµποδίων στις συναλλαγές, την αναδιάρθρωση
κανονισµού να µην οδηγούν ούτε σε διακρίσεις λόγωτων παραγωγικών δοµών στο κοινοτικό επίπεδο· για το
αδικαιολόγητης διαφορετικής µεταχείρισης των ευρωπαϊκώνσκοπό αυτό, είναι απαραίτητο οι επιχειρήσεις των οποίων η
εταιριών σε σχέση µε τις ανώνυµες εταιρίες ούτε σεδραστηριότητα δεν περιορίζεται στην ικανοποίηση των
δυσανάλογους περιορισµούς της σύστασης µιας ευρωπαϊκήςκαθαρά τοπικών αναγκών να µπορούν να σχεδιάζουν και να
εταιρίας ή της µεταφοράς της καταστατικής της έδρας.αναλαµβάνουν την αναδιοργάνωση των δραστηριοτήτων

τους σε κοινοτικό επίπεδο.

(2) Μια τέτοια αναδιοργάνωση προϋποθέτει ότι υπάρχουσες
(6) Επιβάλλεται να υπάρξει αντιστοιχία, στο µέτρο του δυνατού,επιχειρήσεις από διάφορα κράτη µέλη µπορούν να ενοποιή-

µεταξύ της οικονοµικής και της νοµικής ενότητας µιαςσουν το δυναµικό τους µε συγχώνευση. Αυτό είναι επιτρεπτό
επιχείρησης στην Κοινότητα· για το σκοπό αυτό πρέπει ναµόνο εφόσον τηρούνται οι κανόνες ανταγωνισµού της
προβλεφθεί η δηµιουργία, παράλληλα µε τις εταιρίες πουσυνθήκης.
υπάγονται σε ορισµένο εθνικό δίκαιο και εταιριών των
οποίων η ίδρυση και η λειτουργία διέπεται από κοινοτικό
κανονισµό, άµεσα εφαρµοστέο σε όλα τα κράτη µέλη.

(3) Η αναδιάρθρωση και συνεργασία επιχειρήσεων διαφορετικών
κρατών µελών προσκρούει σε δυσχέρειες νοµικής, φορολο-
γικής και ψυχολογικής φύσεως· η προσέγγιση του εταιρικού
δικαίου των κρατών µελών, µε την έκδοση οδηγιών βασιζό-

(7) Οι διατάξεις ενός τέτοιου κανονισµού θα επιτρέψουν
τη δηµιουργία και τη διαχείριση εταιριών ευρωπαϊκών(1) ΕΕ C 263 της 16.10.1989, σ. 41 και ΕΕ C 176 της 8.7.1991, σ. 1.
διαστάσεων χωρίς εµπόδια λόγω της πολυµορφίας και της(2) Γνώµη της 4ης Σεπτεµβρίου 2001(δεν έχει ακόµα δηµοσιευθεί στην
περιορισµένης εδαφικής εφαρµογής του εθνικού εταιρικούΕπίσηµη Εφηµερίδα).

(3) ΕΕ C 124 της 21.5.1990, σ. 34. δικαίου.
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(8) Το καταστατικό της ευρωπαϊκής ανώνυµης εταιρίας (εφεξής υπόψη το γεγονός ότι όσον αφορά την διοίκηση των
ανωνύµων εταιριών, ισχύουν σήµερα δύο διαφορετικάαποκαλούµενης «SE») περιλαµβάνεται στις πράξεις που

έπρεπε να εκδοθούν από το Συµβούλιο, πριν από το 1992, συστήµατα στην Κοινότητα· µολονότι η SE θα πρέπει να
έχει τη δυνατότητα επιλογής µεταξύ των δύο συστηµάτων,και αναφέρονται στη Λευκή Βίβλο της Επιτροπής για την

ολοκλήρωση της εσωτερικής αγοράς που εγκρίθηκε από το είναι σκόπιµο να πραγµατοποιείται σαφής διαχωρισµός
µεταξύ των αρµοδιοτήτων των προσώπων που αναλαµβά-Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Ιουνίου 1985 στο Μιλάνο·

κατά το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του 1987 στις Βρυξέλλες, νουν τη διαχείριση και αυτών που αναλαµβάνουν την
εποπτεία.εκδηλώθηκε η επιθυµία να καθιερωθεί σύντοµα το καταστα-

τικό αυτό.

(9) Μετά την υποβολή από την Επιτροπή, το 1970, προτάσεως
σχετικά µε τον κανονισµό περί του καταστατικού των (15) ∆υνάµει των γενικών κανόνων και αρχών του ιδιωτικού
ευρωπαϊκών ανωνύµων εταιριών, η οποία τροποποιήθηκε το διεθνούς δικαίου, όταν µια επιχείρηση ελέγχει άλλη επιχεί-
1975, οι εργασίες προσέγγισης του εθνικού εταιρικού ρηση υπαγόµενη σε διαφορετική νοµοθεσία, τα δικαιώµατα
δικαίου έχουν προοδεύσει σε αξιοσηµείωτο βαθµό ώστε, ως και οι υποχρεώσεις που σχετίζονται µε την προστασία των
προς τους τοµείς εκείνους στους οποίους η λειτουργία µειοψηφούντων µετόχων και των τρίτων και απορρέουν από
της ευρωπαϊκής εταιρίας δεν απαιτεί ενιαίους κοινοτικούς τον έλεγχο αυτό διέπονται από το δίκαιο στο οποίο υπάγεται
κανόνες, να είναι δυνατή η παραποµπή στη νοµοθεσία περί η ελεγχόµενη επιχείρηση, τηρουµένων των υποχρεώσεων
ανωνύµων εταιριών του κράτους µέλους της καταστατικής στις οποίες υπόκειται η ελέγχουσα επιχείρηση δυνάµει των
έδρας της SE. διατάξεων του δικαίου στο οποίο υπάγεται, για παράδειγµα

σε θέµατα κατάρτισης των ενοποιηµένων λογαριασµών.

(10) Ο επιδιωκόµενος από το νοµικό καθεστώς της SE ουσιώδης
στόχος απαιτεί τουλάχιστον, µε την επιφύλαξη των οικονοµι-
κών αναγκαιοτήτων που ενδέχεται να αναφανούν στο µέλ-
λον, να είναι δυνατή η ίδρυση µιας τέτοιας εταιρίας για να (16) Με την επιφύλαξη των συνεπειών µεταγενέστερου συντο-
επιτρέπεται σε εταιρίες που υπάγονται σε διαφορετικά νισµού του δικαίου των κρατών µελών, δεν απαιτείται
κράτη µέλη να συγχωνεύονται ή να δηµιουργούν εταιρία σήµερα στον τοµέα αυτό ειδική ρύθµιση για την SE· ως εκ
χαρτοφυλακίου και, συγχρόνως, για να επιτραπεί σε εταιρίες τούτου, είναι σκόπιµο να ισχύουν οι γενικοί κανόνες και οι
και άλλα νοµικά πρόσωπα που ασκούν οικονοµική γενικές αρχές του ιδιωτικού διεθνούς δικαίου τόσο όταν η
δραστηριότητα και υπάγονται στο δίκαιο διαφορετικών SE είναι η ελέγχουσα όσο και όταν αποτελεί την ελεγχόµενη
κρατών µελών να ιδρύουν κοινές θυγατρικές. εταιρία.

(11) Στο ίδιο πλαίσιο, µια ανώνυµη εταιρία πρέπει να έχει τη
δυνατότητα να µετατραπεί σε SE χωρίς να µεσολαβεί λύση
της, εάν η εταιρία αυτή έχει την καταστατική της έδρα και (17) Εάν η SE ελέγχεται από άλλη επιχείρηση πρέπει να διευκρινί-
την κεντρική της διοίκηση στην Κοινότητα και θυγατρική σε ζεται το εφαρµοστέο δίκαιο και να γίνεται προς τούτο
κράτος µέλος διάφορο του κράτους της καταστατικής παραποµπή στο δίκαιο περί ανωνύµων εταιριών του κράτους
έδρας. µέλους της καταστατικής έδρας της SE.

(12) Οι εθνικές διατάξεις οι οποίες ισχύουν για τις ανώνυµες
εταιρίες οι οποίες καλούν σε δηµόσια εγγραφή καθώς και
για τις συναλλαγές επί των τίτλων θα πρέπει να ισχύουν και (18) Πρέπει να εξασφαλίζεται ότι κάθε κράτος µέλος εφαρµόζει,
όταν η σύσταση της SE πραγµατοποιείται µε δηµόσια όσον αφορά τις παραβάσεις των διατάξεων του παρόντος
πρόσκληση προς εγγραφή καθώς και για τις SE που κανονισµού, τις εθνικές κυρώσεις τις σχετικές µε τις ανώνυ-
επιθυµούν να κάνουν χρήση αυτών των χρηµατοοικονοµικών µες εταιρίες που διέπονται από τη νοµοθεσία του.
µέσων.

(13) Η ίδια η SE πρέπει να έχει τη µορφή κεφαλαιουχικής
εταιρίας κατά µετοχές, που ανταποκρίνεται περισσότερο,

(19) Οι κανόνες οι σχετικοί µε το ρόλο των εργαζοµένων στηντόσο χρηµατοοικονοµικώς όσο και διαχειριστικώς, στις
SE αποτελούν το αντικείµενο της οδηγίας 2001/86/ΕΚ τουανάγκες των επιχειρήσεων που δραστηριοποιούνται σε
Συµβουλίου, της 8ης Οκτωβρίου 2001, για τη συµπλήρωσηευρωπαϊκό επίπεδο· για να εξασφαλιστούν εύλογες διαστά-
του καταστατικού της ευρωπαϊκής εταιρίας όσον αφορά τοσεις σε τέτοιες επιχειρήσεις, πρέπει να καθοριστεί ένα
ρόλο των εργαζοµένων (1)· οι διατάξεις αυτές συνιστούν,ελάχιστο εταιρικό κεφάλαιο που να εγγυάται ότι οι εταιρείες
ως εκ τούτου, αναπόσπαστο συµπλήρωµα του παρόντοςαυτές διαθέτουν επαρκή περιουσιακά στοιχεία, χωρίς όµως
κανονισµού και εφαρµόζονται συντονισµένα.να παρακωλύεται η σύσταση SE από µικροµεσαίες επιχει-

ρήσεις.

(14) Είναι σηµαντικό να εξασφαλίζεται αποτελεσµατική διαχεί-
(1) Βλέπε σελίδα 22 της παρούσας Επίσηµης Εφηµερίδας.ριση και κατάλληλη εποπτεία της SE· πρέπει να λαµβάνεται
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(20) Ο παρών κανονισµός δεν καλύπτει άλλους τοµείς του (26) Οι δραστηριότητες των χρηµατοπιστωτικών ιδρυµάτων διέ-
πονται από ειδικές οδηγίες και η εθνική νοµοθεσία για τηνδικαίου όπως το φορολογικό δίκαιο, το δίκαιο του ανταγω-

νισµού, το δίκαιο της πνευµατικής ιδιοκτησίας, και το εφαρµογή των εν λόγω οδηγιών και οι πρόσθετες εθνικές
διατάξεις που διέπουν τις δραστηριότητες αυτές εφαρµό-πτωχευτικό δίκαιο. Ως εκ τούτου, οι διατάξεις του δικαίου

των κρατών µελών και του κοινοτικού δικαίου ισχύουν ζονται πλήρως στην SE.
στους προαναφερόµενους τοµείς καθώς και σε άλλους
τοµείς οι οποίοι δεν καλύπτονται από τον παρόντα κανο-
νισµό. (27) Λαµβάνοντας υπόψη τον ειδικό και κοινοτικό χαρακτήρα

της SE, το καθεστώς της πραγµατικής έδρας που επιλέγεται
για την SE, βάσει του παρόντος κανονισµού, δεν θίγει τις
νοµοθεσίες των κρατών µελών και δεν προδικάζει τις
επιλογές που µπορεί να γίνουν για άλλα κοινοτικά κείµενα(21) Σκοπός της οδηγίας 2001/86/ΕΚ είναι να κατοχυρώσει το
σε θέµατα εταιρικού δικαίου.δικαίωµα των εργαζοµένων να συµµετέχουν στο χειρισµό

των θεµάτων και στη λήψη των αποφάσεων που άπτονται
της ύπαρξης της SE· τα υπόλοιπα θέµατα που υπάγονται
στο κοινωνικό και το εργατικό δίκαιο και δη το δικαίωµα (28) Η συνθήκη δεν προβλέπει για την έκδοση του παρόντος
ενηµέρωσης και γνωµοδοσίας των εργαζοµένων, διέπονται κανονισµού εξουσίες άλλες από αυτές του άρθρου 308.
από τις εθνικές διατάξεις που ισχύουν, υπό τους αυτούς
όρους, για τις ανώνυµες εταιρίες.

(29) ∆εδοµένου ότι οι στόχοι της προτεινόµενης δράσης, όπως
περιγράφονται ανωτέρω, δεν µπορούν να επιτευχθούν επαρ-
κώς από τα κράτη µέλη, διότι επιδιώκεται η καθιέρωση της

(22) Η έναρξη εφαρµογής του παρόντος κανονισµού πρέπει να ευρωπαϊκής ανώνυµης εταιρίας σε ευρωπαϊκό επίπεδο, και
επέλθει σταδιακά ώστε να καταστεί δυνατή σε κάθε κράτος µπορούν συνεπώς, ως εκ της κλίµακας και των επιπτώσεων
µέλος η µεταφορά των διατάξεων της οδηγίας 2001/86/ΕΚ αυτής, να επιτευχθούν καλύτερα σε κοινοτικό επίπεδο, η
στο εθνικό δίκαιο και η προηγούµενη εγκαθίδρυση των Κοινότητα δύναται να λάβει µέτρα σύµφωνα µε την αρχή
µηχανισµών που απαιτούνται για την ίδρυση και λειτουργία της επικουρικότητας, του άρθρου 5 της συνθήκης. Σύµφωνα
των SE που έχουν την καταστατική τους έδρα στο έδαφός µε την αρχή της αναλογικότητας του ιδίου άρθρου, ο παρών
του ούτως ώστε ο κανονισµός και η οδηγία να είναι δυνατόν κανονισµός συνιστά απλώς το ελάχιστο αναγκαίο για την
να εφαρµοσθούν συντονισµένα. επίτευξη των στόχων αυτών,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

(23) Μπορεί να επιτραπεί σε εταιρία, που δεν έχει την κεντρική
της διοίκηση στην Κοινότητα, να συµµετάσχει στη σύσταση
µιας SE, εφόσον η εταιρία έχει συσταθεί σύµφωνα µε το
δίκαιο κράτους µέλους στο οποίο έχει την καταστατική TΙΤΛΟΣ Ι
έδρα της και διατηρεί πραγµατικό και συνεχή δεσµό µε την
οικονοµία κράτους µέλους, σύµφωνα µε τις αρχές του
Γενικού Προγράµµατος του 1962 για την κατάργηση των ΓΕΝΙΚΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ
περιορισµών της ελευθερίας εγκατάστασης· ο δεσµός αυτός
υπάρχει ειδικότερα εάν η εταιρία έχει εγκατάσταση στο
κράτος µέλος αυτό και ασκεί δραστηριότητες από εκεί. 'Αρθρο 1

1. Η σύσταση εταιριών υπό µορφήν ευρωπαϊκής ανώνυµης
(24) Η SE θα πρέπει να µπορεί να µεταφέρει την καταστατική εταιρίας (Societas Europaea, και εφεξής SE) είναι δυνατή στο

έδρα της σε άλλο κράτος µέλος· η ενδεδειγµένη προστασία έδαφος της Κοινότητας, σύµφωνα µε τους όρους και τις διαδικα-
των συµφερόντων της µειοψηφίας των µετόχων που αντιτίθε- σίες που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό.
ται στην µεταφορά, ή των πιστωτών ή των εχόντων άλλα
δικαιώµατα θα πρέπει να είναι εύλογη. Η µεταφορά δεν
πρέπει να θίγει τα προϋπάρξαντα της µεταφοράς δικαιώµατα.

2. Η SE είναι εταιρία της οποίας το κεφάλαιο διαιρείται σε
µετοχές. Ο µέτοχος ευθύνεται µόνο µέχρι του ποσού του κεφα-
λαίου το οποίο έχει καλύψει.

(25) Ο παρών κανονισµός δεν θίγει οιαδήποτε διάταξη που
ενδέχεται να προστεθεί στη Σύµβαση των Βρυξελλών του

3. H SE έχει νοµική προσωπικότητα.1968 ή σε οιοδήποτε κείµενο εκδώσουν τα κράτη µέλη ή
το Συµβούλιο προς αντικατάσταση αυτής της Σύµβασης,
σχετικά µε τους κανόνες δικαιοδοσίας που εφαρµόζονται
στην περίπτωση της µεταφοράς της καταστατικής έδρας 4. O ρόλος των εργαζοµένων σε µια SE διέπεται από τις

διατάξεις της οδηγίας 2001/86/ΕΚ.ανώνυµης εταιρίας από ένα κράτος µέλος σε άλλο.
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'Αρθρο 2 2. Η SE µπορεί να συστήσει µία ή περισσότερες θυγατρικές
υπό µορφή SE. Για τη θυγατρική SE δεν ισχύουν οι διατάξεις του
κράτους µέλους της καταστατικής έδρας της θυγατρικής SE που
απαιτούν από µία ανώνυµη εταιρία περισσότερους του ενός1. Ανώνυµες εταιρίες, αναφερόµενες στο παράρτηµα Ι, οι
µετόχους. Οι εθνικές διατάξεις οι θεσπιζόµενες κατ' εφαρµογή τηςοποίες έχουν συσταθεί σύµφωνα µε τη νοµοθεσία κράτους µέλους
οδηγίας 89/667/ΕΟΚ, του Συµβουλίου της 21ης ∆εκεµβρίουκαι έχουν την καταστατική τους έδρα και την κεντρική τους
1989, στον τοµέα του δικαίου των εταιριών σχετικά µε τιςδιοίκηση στην Κοινότητα, µπορούν να συστήσουν SE µε
εταιρίες περιορισµένης ευθύνης µε ένα και µόνο εταίρο (1) ισχύουνσυγχώνευση, εφόσον δύο τουλάχιστον από αυτές διέπονται από το
αναλόγως έναντι των SE.δίκαιο διαφορετικών κρατών µελών.

'Αρθρο 42. Ανώνυµες εταιρίες και εταιρίες περιορισµένης ευθύνης ανα-
φερόµενες στο παράρτηµα ΙΙ οι οποίες έχουν συσταθεί σύµφωνα
µε τη νοµοθεσία κράτους µέλους και έχουν την καταστατική τους 1. Το κεφάλαιο της SE εκφράζεται σε ευρώ.έδρα και την κεντρική τους διοίκηση στην Κοινότητα, µπορούν να
προωθήσουν τη σύσταση εταιρίας χαρτοφυλακίου SE (SE holding)
εφόσον δύο τουλάχιστον από αυτές: 2. Το καλυφθέν κεφάλαιο της SE ανέρχεται τουλάχιστον σε

120 000 ευρώ.
α) διέπονται από το δίκαιο διαφορετικών κρατών µελών, ή

3. Το δίκαιο κράτους µέλους το οποίο προβλέπει υψηλότερο
β) τουλάχιστον από διετίας έχουν θυγατρική εταιρία υπαγόµενη καλυφθέν κεφάλαιο για τις εταιρίες που ασκούν ορισµένα είδη

στο δίκαιο άλλου κράτους µέλους ή υποκατάστηµα εγκα- δραστηριοτήτων, διέπει και τις SE που έχουν την καταστατική
τεστηµένο σε άλλο κράτος µέλος. έδρα τους στο εν λόγω κράτος µέλος.

'Αρθρο 53. Εταιρίες κατά την έννοια του άρθρου 48 δεύτερο εδάφιο
της συνθήκης, καθώς και άλλα νοµικά πρόσωπα δηµοσίου ή
ιδιωτικού δικαίου, τα οποία έχουν συσταθεί δυνάµει της νοµοθε- Με την επιφύλαξη του άρθρου 4 παράγραφοι 1 και 2, το κεφάλαιοσίας κράτους µέλους και έχουν την καταστατική έδρα τους και την της SE, η διατήρησή του, οι µεταβολές του, καθώς και οι µετοχές,κεντρική τους διοίκηση στην Κοινότητα, µπορούν να συστήσουν οµολογίες και λοιποί εξοµοιούµενοι τίτλοι της SE, διέπονται απόθυγατρική SE, καλύπτοντας το κεφάλαιο των µετοχών της, εφόσον τις διατάξεις που θα ίσχυαν για µια ανώνυµη εταιρία εδρεύουσατουλάχιστον δύο από αυτές: στο κράτος µέλος καταχώρησης της SE.

α) διέπονται από το δίκαιο διαφορετικών κρατών µελών, ή
'Αρθρο 6

β) τουλάχιστον από διετίας έχουν θυγατρική εταιρία υπαγόµενη
Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισµού, η έκφραση «τοστο δίκαιο άλλου κράτους µέλους ή υποκατάστηµα εγκα-
καταστατικό της SE» περιλαµβάνει τόσο τη συστατική πράξη όσοτεστηµένο σε άλλο κράτος µέλος.
και το καθαυτό καταστατικό της SE, εφόσον αποτελεί αντικείµενο
ιδιαίτερης πράξης.

4. Ανώνυµη εταιρία που έχει συσταθεί σύµφωνα µε το δίκαιο
κράτους µέλους και έχει την καταστατική της έδρα και την

'Αρθρο 7κεντρική της διοίκηση στην Κοινότητα, µπορεί να µετατραπεί σε
SE, εφόσον τουλάχιστον από διετίας έχει θυγατρική εταιρία
υπαγόµενη στο δίκαιο άλλου κράτους µέλους. Η καταστατική έδρα της SE βρίσκεται στην Κοινότητα, στο ίδιο

κράτος µέλος µε την κεντρική διοίκησή της. 'Ενα κράτος µέλος
δύναται επιπλέον να επιβάλει σε SE καταχωρηµένη στο έδαφός του
την υποχρέωση να έχει την κεντρική της διοίκηση και την5. 'Ενα κράτος µέλος µπορεί να προβλέπει ότι µια εταιρία που
καταστατική της έδρα στον ίδιο τόπο.δεν έχει την κεντρική της διοίκηση στην Κοινότητα µπορεί να

συµµετάσχει στη σύσταση µιας SE εφόσον έχει συσταθεί σύµφωνα
µε το δίκαιο κράτους µέλους στο οποίο έχει και την καταστατική

'Αρθρο 8έδρα της και διατηρεί πραγµατικό και συνεχή δεσµό µε την
οικονοµία κράτους µέλους.

1. Η καταστατική έδρα της SE µπορεί να µεταφερθεί σε άλλο
κράτος µέλος κατά τις παραγράφους 2 έως 13. Η µεταφορά δεν

'Αρθρο 3 συνεπάγεται λύση της εταιρίας ούτε δηµιουργία νέου νοµικού
προσώπου.

1. Για τους σκοπούς του άρθρου 2 παράγραφοι 1, 2 και 3, η
SE θεωρείται ανώνυµη εταιρία υπαγόµενη στο δίκαιο του κράτους (1) ΕΕ L 395 της 30.12.1989, σ. 40. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε

τελευταία από την πράξη προσχώρησης του 1994.µέλους της καταστατικής της έδρας.
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2. Το όργανο διεύθυνσης ή διοίκησης καταρτίζει σχέδιο µετα- Ανεξάρτητα από το πρώτο και το δεύτερο εδάφιο, εξακολουθεί να
τυγχάνει εφαρµογής στην SE η νοµοθεσία του κράτους µέλους ηφοράς το οποίο δηµοσιεύεται σύµφωνα µε το άρθρο 13 χωρίς να

αποκλείονται άλλες µορφές δηµοσιότητας που προβλέπονται από σχετική µε την ικανοποίηση ή την εξασφάλιση των απαιτήσεων
δηµόσιων φορέων.το κράτος µέλος της έδρας. Το σχέδιο αυτό αναφέρει την επωνυµία,

την καταστατική έδρα και τον αριθµό µητρώου της SE και
περιλαµβάνει:

8. Στο κράτος µέλος της καταστατικής έδρας της SE, δικαστή-
ριο, συµβολαιογράφος ή άλλη αρµόδια αρχή χορηγεί πιστοποιη-α) την καταστατική έδρα που προτείνεται για την SE·
τικό µε το οποίο βεβαιώνεται κατηγορηµατικά ότι έχουν εκτελεσθεί
οι πράξεις και οι διατυπώσεις που πρέπει να εκτελεστούν προ της

β) το καταστατικό που προτείνεται για την SE, συµπεριλαµβανο- µεταφοράς.
µένης ενδεχοµένως της νέας εταιρικής επωνυµίας της·

γ) όλες τις δυνατές συνέπειες της µεταφοράς όσον αφορά το 9. Η νέα καταχώρηση πραγµατοποιείται µόνον κατόπιν προσκο-
ρόλο των εργαζοµένων· µίσεως του πιστοποιητικού του εκδιδόµενου κατά την

παράγραφο 8 και εφόσον αποδεικνύεται ότι διεκπεραιώθηκαν όλες
οι αναγκαίες διατυπώσεις για την καταχώρηση στο κράτος τηςδ) το χρονοδιάγραµµα που προτείνεται για τη µεταφορά·
νέας καταστατικής έδρας.

ε) όλα τα δικαιώµατα που προβλέπονται για την προστασία των
µετόχων ή/και των πιστωτών.

10. Η µεταφορά της καταστατικής έδρας της SE, καθώς και η
συνακόλουθη τροποποίηση του καταστατικού, παράγουν αποτε-
λέσµατα από την ηµεροµηνία καταχώρησης της SE στο µητρώο3. Το όργανο διεύθυνσης ή διοίκησης καταρτίζει έκθεση στην της νέας έδρας, σύµφωνα µε το άρθρο 12.οποία εξηγούνται και αιτιολογούνται οι νοµικές και οικονοµικές

πτυχές της µεταφοράς και εξηγούνται οι συνέπειες της µεταφοράς
για τους µετόχους, τους πιστωτές, καθώς και για τους εργαζόµε-

11. 'Οταν η νέα καταχώρηση της SE πραγµατοποιηθεί, ηνους.
γραµµατεία της νέας καταχώρησης κοινοποιεί την καταχώρηση
στη γραµµατεία της παλαιάς καταχώρησης. Η διαγραφή της
παλαιάς καταχώρησης διενεργείται µόνον κατόπιν παραλαβής της4. Επί ένα τουλάχιστον µήνα πριν από τη γενική συνέλευση
κοινοποίησης αυτής και όχι προηγουµένως.που καλείται ν' αποφανθεί για τη µεταφορά, οι µέτοχοι και οι

πιστωτές της SE δικαιούνται να εξετάζουν, στην έδρα της SE, την
πρόταση µεταφοράς και την έκθεση την καταρτιζόµενη βάσει της
παραγράφου 3, καθώς και να λαµβάνουν δωρεάν αντίγραφα των 12. Η νέα καταχώρηση και η διαγραφή της εταιρίας από τα
εν λόγω εγγράφων, κατόπιν αιτήσεως. αντίστοιχα µητρώα δηµοσιεύονται στα οικεία κράτη µέλη σύµφωνα

µε το άρθρο 13.

5. Τα κράτη µέλη δικαιούνται να θεσπίζουν για τις SE που είναι
καταχωρηµένες στο έδαφός τους διατάξεις, που διασφαλίζουν 13. Η νέα έδρα της αντιτάσσεται έναντι τρίτων από τη
την προσήκουσα προστασία των µετόχων της µειοψηφίας που δηµοσίευση της νέας καταχώρησής της SE. Εντούτοις, εφόσον η
τάχθηκαν κατά της µεταφοράς της έδρας. δηµοσίευση της διαγραφής της εταιρίας από τα µητρώα της

προηγούµενης έδρας δεν έχει γίνει, οι τρίτοι µπορούν να εξακολου-
θήσουν να επικαλούνται την προηγούµενη έδρα της SE, εφόσον η
τελευταία δεν αποδεικνύει ότι οι τρίτοι εγνώριζαν τη νέα έδρα.6. Η απόφαση περί µεταφοράς δεν λαµβάνεται αν δεν παρέλ-

θουν δύο µήνες από τη δηµοσίευση του εν λόγω σχεδίου. Η
απόφαση λαµβάνεται υπό τους όρους που προβλέπονται στο
άρθρο 59. 14. Το δίκαιο ενός κράτους µέλους µπορεί να προβλέπει, όσον

αφορά τις SE που είναι καταχωρηµένες στο κράτος αυτό, ότι η
µεταφορά της καταστατικής έδρας, η οποία θα επέφερε µεταβολή
του εφαρµοστέου δικαίου, δεν ισχύει εάν εντός της αναφερόµενης7. Πριν εκδώσει η αρµόδια αρχή το πιστοποιητικό περί του
στην παράγραφο 6 δίµηνης προθεσµίας, µια αρµόδια αρχή του ενοποίου η παράγραφος 8, η SE οφείλει να αποδείξει ότι σε σχέση
λόγω κράτους αντιταχθεί στη µεταφορά. Η εν λόγω αρχή µπορείµε τις υποχρεώσεις της που γεννήθηκαν πριν την δηµοσίευση της
να αντιταχθεί µόνο για λόγους δηµοσίου συµφέροντος.πρότασης µεταφοράς, τα συµφέροντα των πιστωτών της και

των λοιπών δικαιούχων έναντι αυτής (συµπεριλαµβανοµένων των
δηµόσιων φορέων), προστατεύονται επαρκώς σύµφωνα µε το

'Οταν η SE υπόκειται στην εποπτεία εθνικής εποπτεύουσας αρχήςδίκαιο του κράτους µέλους στο οποίο ευρίσκεται η καταστατική
του χρηµατοπιστωτικού τοµέα σύµφωνα µε τις κοινοτικές οδηγίες,έδρα της SE προ της µεταφοράς.
η εν λόγω αρχή έχει επίσης το δικαίωµα να αντιτάσσεται στη
µεταβολή της έδρας.

'Ενα κράτος µέλος δικαιούται να επεκτείνει την εφαρµογή του
δευτέρου εδαφίου στις υποχρεώσεις τις γεννώµενες (ή δυνάµενες
να γεννηθούν) προ της µεταφοράς. Η αντίθεση αυτή προσβάλλεται ενώπιον δικαστικής αρχής.
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15. Μια SE σε σχέση µε την οποία έχουν κινηθεί διαδικασίες 'Αρθρο 11
λύσης, εκκαθάρισης, αφερεγγυότητας, αναστολής πληρωµών ή
άλλες ανάλογες διαδικασίες δεν δύναται να µεταφέρει την έδρα
της. 1. Η SE θέτει πριν ή µετά την εταιρική επωνυµία της τα

διακριτικά «SE».

16. Η SΕ η οποία έχει µεταφέρει την καταστατική της έδρα σε
άλλο κράτος µέλος θεωρείται, όσον αφορά κάθε διαφορά εγερθείσα 2. Μόνο οι SE µπορούν να περιλάβουν το διακριτικό «SE» στην
πριν από τη µεταφορά όπως καθορίζεται στην παράγραφο 10, ότι επωνυµία τους.
έχει την καταστατική της έδρα στα κράτη µέλη όπου ήταν
καταχωρηµένη πριν τη µεταφορά, ακόµη και αν η SΕ ενάγεται µετά
τη µεταφορά. 3. Ωστόσο, οι εταιρίες ή άλλα νοµικά πρόσωπα που καταχω-

ρήθηκαν σε κράτος µέλος πριν από την ηµεροµηνία θέσεως σε ισχύ
του παρόντος κανονισµού και στην εταιρική επωνυµία των οποίων'Αρθρο 9
υπάρχουν τα διακριτικά «SE», δεν οφείλουν να τροποποιήσουν την
εταιρική τους επωνυµία.

1. Οι SE διέπονται:

'Αρθρο 12α) από τον παρόντα κανονισµό,

β) εφόσον το επιτρέπει ο παρών κανονισµός ρητά από τις 1. Η SE καταχωρείται στο κράτος µέλος στο οποίο έχει την
διατάξεις του καταστατικού της SE, έδρα της σε µητρώο που ορίζεται από το δίκαιό του, σύµφωνα µε

τα άρθρο 3 της πρώτης οδηγίας 68/151/ΕΟΚ του Συµβουλίου,ή
της 9ης Μαρτίου 1968, περί συντονισµού των εγγυήσεων που
απαιτούνται στα κράτη µέλη εκ µέρους των εταιριών κατά την

γ) για τα θέµατα που δεν ρυθµίζει ή ρυθµίζει εν µέρει ο παρών έννοια του άρθρου 58 δεύτερη παράγραφος της συνθήκης, για
κανονισµός, καθόσον αφορά τις πτυχές τις µη καλυπτόµενες την προστασία των συµφερόντων των εταίρων και των τρίτων µε
από τον παρόντα κανονισµό, οι SE διέπονται από: σκοπό να καταστούν οι εγγυήσεις αυτές ισοδύναµες (1).

i) τις νοµοθετικές διατάξεις που θεσπίζουν τα κράτη µέλη
προς εφαρµογή κοινοτικών µέτρων που αφορούν ειδικά 2. Μια SE δύναται να καταχωρηθεί µόνον εάν έχει συναφθείτις SE, συµφωνία περί του ρόλου των εργαζοµένων σ' αυτή, σύµφωνα µε

το άρθρο 4 της οδηγίας 2001/86/ΕΚ ή έχει ληφθεί απόφαση
ii) τις νοµοθετικές διατάξεις των κρατών µελών τις εφαρ- σύµφωνα µε το άρθρο 3 παράγραφος 6 της οδηγίας ή έχει λήξει η

µοστέες επί ανωνύµων εταιριών που έχουν συσταθεί περίοδος των διαπραγµατεύσεων σύµφωνα µε το άρθρο 5 της
κατά τη νοµοθεσία του κράτους της καταστατικής οδηγίας χωρίς την σύναψη συµφωνίας.
έδρας της SE,

iii) τις διατάξεις του καταστατικού υπό τις αυτές προϋπο- 3. Για να µπορεί µία SE να καταχωρηθεί σε κράτος µέλος που
θέσεις που απαιτούνται και για την εφαρµογή τους έχει κάνει χρήση της δυνατότητας του άρθρου 7 παράγραφος 3
επί ανωνύµων εταιριών που έχουν συσταθεί κατά τη της οδηγίας 2001/86/ΕΚ, πρέπει να έχει συναφθεί συµφωνία, κατά
νοµοθεσία του κράτους της καταστατικής έδρας της την έννοια του άρθρου 4 της οδηγίας, ως προς τις διαδικασίες
SE. σχετικά µε το ρόλο των εργαζοµένων, συµπεριλαµβανοµένης της

συµµετοχής, ή να µην υπαγόταν καµία από τις συµµετέχουσες
εταιρίες σε κανόνες συµµετοχής πριν από την καταχώρηση της SE.

2. Οι νοµοθετικές διατάξεις που θεσπίζουν τα κράτη µέλη
ειδικά για τη SE πρέπει να συµβαδίζουν µε τις οδηγίες οι
οποίες εφαρµόζονται στις ανώνυµες εταιρίες που αναφέρονται στο

4. Το καταστατικό της SE πρέπει πάντα να συνάδει προς τιςπαράρτηµα Ι.
υφιστάµενες ρυθµίσεις για το ρόλο των εργαζοµένων. Εάν νέες
ρυθµίσεις που καθορίστηκαν σύµφωνα µε την οδηγία 2001/86/ΕΚ
προσκρούουν στο υφιστάµενο καταστατικό, το καταστατικό τρο-3. Εάν η φύση της δραστηριότητας µιας SE ρυθµίζεται από
ποποιείται δεόντως.ειδικές διατάξεις εθνικής νοµοθεσίας, η νοµοθεσία αυτή εφαρµό-

ζεται πλήρως στην SE.

Στην περίπτωση αυτή, τα κράτη µέλη µπορούν να προβλέπουν
ότι το διευθυντικό ή διοικητικό όργανο της SE δικαιούται να

'Αρθρο 10 τροποποιήσει το καταστατικό χωρίς να απαιτείται νέα απόφαση
της γενικής συνέλευσης των µετόχων.

Με την επιφύλαξη του παρόντος κανονισµού η SE τυγχάνει σε
κάθε κράτος µέλος της αυτής µεταχείρισης µε την ανώνυµη εταιρία
τη συσταθείσα σύµφωνα µε τη νοµοθεσία του κράτους µέλους της (1) ΕΕ L 65 της 14.3.1968, σ. 8. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία

από την πράξη προσχώρησης του 1994.καταστατικής έδρας της SE.
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'Αρθρο 13 µετά την καταχώρηση, τις υποχρεώσεις που απορρέουν από τέτοιες
πράξεις, τα φυσικά πρόσωπα, εταιρίες ή άλλες νοµικές οντότητες
που τις έχουν εκτελέσει καθίστανται εις ολόκληρον και απεριο-Οι πράξεις και τα στοιχεία τα σχετικά µε την SE, που υπόκεινται
ρίστως υπεύθυνες γι' αυτές, εκτός αν υπάρχει αντίθετη συµφωνία.σε διατυπώσεις δηµοσιότητας δυνάµει του παρόντος κανονισµού,

δηµοσιεύονται µε τις διαδικασίες που προβλέπονται από τη
νοµοθεσία του κράτους µέλους της καταστατικής έδρας της SE
σύµφωνα µε την οδηγία 68/151/ΕΟΚ.

Τ µ ή µ α 2

'Αρθρο 14
Σύσταση SE δια συγχωνεύσεως

1. Η καταχώρηση µιας SE στα οικεία µητρώα και η διαγραφή
της καταχώρησης δηµοσιεύονται προς ενηµέρωση στην Επίσηµη 'Αρθρο 17
Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων µετά τη δηµοσίευση
που γίνεται σύµφωνα µε το άρθρο 13. Η ανακοίνωση αυτή
περιλαµβάνει την εταιρική επωνυµία, τον αριθµό, την ηµεροµηνία 1. Η SE µπορεί να συσταθεί δια συγχωνεύσεως σύµφωνα µε το
και τον τόπο καταχώρησης της SE, την ηµεροµηνία, τον τόπο και άρθρο 2 παράγραφος 1.
τον τίτλο της δηµοσίευσης, καθώς και την καταστατική έδρα και
τον τοµέα δραστηριότητας της SE.

2. Η συγχώνευση µπορεί να γίνει:
2. Για τη µεταφορά της καταστατικής έδρας της SE υπό τους
όρους που προβλέπονται στο άρθρο 8 γίνεται ανακοίνωση που α) είτε µε τη διαδικασία συγχωνεύσεως δι' απορροφήσεως
περιλαµβάνει τα στοιχεία της παραγράφου 1, καθώς και τα σχετικά σύµφωνα µε το άρθρο 3 παράγραφος 1 της οδηγίας
µε τη νέα καταχώρηση. 78/855/ΕΟΚ (1)·

3. Τα στοιχεία που αναφέρονται στην παράγραφο 1 διαβιβά- β) είτε µε τη διαδικασία συγχωνεύσεως δια συστάσεως νέας
ζονται στην Υπηρεσία Επισήµων Εκδόσεων των Ευρωπαϊκών Κοινο- εταιρίας σύµφωνα µε το άρθρο 4 παράγραφος 1 της ανωτέρω
τήτων εντός µηνός από την αναφερόµενη στο άρθρο 13 δηµο- οδηγίας.
σίευση.

Σε περίπτωση συγχωνεύσεως δι' απορροφήσεως, η απορροφούσα
εταιρία λαµβάνει τη µορφή SE ταυτόχρονα µε τη συγχώνευση. Σε

ΤΙΤΛΟΣ ΙΙ περίπτωση συγχωνεύσεως δια συστάσεως νέας εταιρίας, η SE είναι
η νέα εταιρία.

ΣΥΣΤΑΣΗ

'Αρθρο 18
Τ µ ή µ α 1

Για τους τοµείς που δεν καλύπτονται από το παρόν τµήµα ή, όταν
Γενικά ένας τοµέας καλύπτεται εν µέρει, για τα µη καλυπτόµενα θέµατα,

κάθε εταιρία που συµµετέχει στη σύσταση SE δια συγχωνεύσεως
υπόκειται στις διατάξεις του δικαίου του κράτους µέλους στο

'Αρθρο 15 οποίο υπάγεται, τις εφαρµοστέες στις συγχωνεύσεις ανωνύµων
εταιριών βάσει της οδηγίας 78/855/ΕΟΚ.

1. Υπό την επιφύλαξη του παρόντος κανονισµού, η σύσταση
της SE διέπεται από τη νοµοθεσία περί ανωνύµων εταιριών του
κράτους της καταστατικής έδρας της SE. 'Αρθρο 19

Η νοµοθεσία ενός κράτους µέλους µπορεί να προβλέπει ότι η2. Η καταχώρηση µιας SE υπόκειται σε διατυπώσεις δηµοσιότη-
συµµετοχή µιας εταιρίας υποκειµένης στο δίκαιό του στη σύστασητας σύµφωνα µε το άρθρο 13.
SE µέσω συγχώνευσης είναι αδύνατη εάν µια αρµόδια αρχή αυτού
του κράτους µέλους δηλώσει την αντίθεσή της πριν από την

'Αρθρο 16 έκδοση του κατ' άρθρο 25 παράγραφος 2 πιστοποιητικού.

1. Η SE αποκτά νοµική προσωπικότητα την ηµέρα καταχώ-
ρησής της στο µητρώο που αναφέρει το άρθρο 12. (1) Τρίτη οδηγία 78/855/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 9ης Οκτωβρίου

1978, βασιζόµενη στο άρθρο 54 παράγραφος 3 στοιχείο ζ) της
συνθήκης, περί των συγχωνεύσεων των ανωνύµων εταιριών (ΕΕ L 259

2. Σε περίπτωση διενέργειας πράξεων εξ ονόµατος της SE πριν της 20.10.1978, σ. 36). Οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία από
την πράξη προσχώρησης του 1994.από την κατ' άρθρο 12 καταχώρησή της, και εάν η SE δεν αναλάβει
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Η αντίθεση αυτή µπορεί να προβληθεί µόνο για λόγους δηµόσιου β) το µητρώο στο οποίο έχουν κατατεθεί οι πράξεις που
αναφέρει το άρθρο 3 παράγραφος 2 της οδηγίαςσυµφέροντος, και επιδέχεται ενδίκων µέσων ενώπιον δικαστικής

αρχής. 68/151/ΕΟΚ για καθεµία από τις συγχωνευόµενες εταιρίες,
καθώς και ο αριθµός καταχώρησης στο µητρώο·

'Αρθρο 20 γ) ο τρόπος µε τον οποίο θα ασκούνται τα δικαιώµατα των
πιστωτών της εν λόγω εταιρίας, σύµφωνα µε το άρθρο 24,
καθώς και η διεύθυνση όπου µπορεί να ληφθεί, δωρεάν,

1. Τα διευθυντικά ή διοικητικά όργανα των συγχωνευόµενων υλικό προς πλήρη ενηµέρωση σχετικώς·
εταιριών καταρτίζουν σχέδιο συγχώνευσης. Το σχέδιο περιλαµβά-
νει: δ) ο τρόπος µε τον οποίο θα ασκούνται τα δικαιώµατα των

µετόχων της µειοψηφίας της εν λόγω εταιρίας, σύµφωνα µε
α) την επωνυµία και την καταστατική έδρα των συγχωνευόµενων το άρθρο 24, καθώς και η διεύθυνση όπου µπορεί να ληφθεί,

εταιριών, καθώς και την επωνυµία και έδρα που προτείνεται δωρεάν, υλικό προς πλήρη ενηµέρωση σχετικώς·
για την SE·

ε) η επωνυµία και η καταστατική έδρα που προβλέπονται για
β) τη σχέση ανταλλαγής των µετοχών και το ύψος οποιασδήποτε την SE.

αντιστάθµισης·

γ) τον τρόπο περιέλευσης των µετοχών της SE στους µετόχους· 'Αρθρο 22

δ) την ηµεροµηνία από την οποία οι µετοχές αυτές παρέχουν Αντί για τους εµπειρογνώµονες που ενεργούν για λογαριασµό
δικαίωµα συµµετοχής στα κέρδη, καθώς και κάθε ειδικό όρο κάθε µιας από τις συγχωνευόµενες εταιρίες, ένας ή περισσότεροι
σχετικό µε το δικαίωµα αυτό· ανεξάρτητοι εµπειρογνώµονες, κατά την έννοια του άρθρου 10

της οδηγίας 78/855/ΕΟΚ, οι οποίοι έχουν διοριστεί προς τούτο
κατόπιν κοινής αιτήσεως των εταιριών αυτών από δικαστική ήε) την ηµεροµηνία από την οποία οι πράξεις των συγχωνευόµε-
διοικητική αρχή του κράτους µέλους στο οποίο υπάγεται µία απόνων εταιριών θεωρούνται, λογιστικώς, ως τελούµενες για
τις συγχωνευόµενες εταιρίες ή η υπό ίδρυση SE, µπορούν ναλογαριασµό της SE·
εξετάσουν το σχέδιο συγχώνευσης και να συντάξουν ενιαία έκθεση
για το σύνολο των µετόχων.στ) τα δικαιώµατα που διασφαλίζει η SE στους µετόχους που

έχουν ειδικά δικαιώµατα και στους κοµιστές άλλων τίτλων
πλην των µετοχών, ή τα µέτρα που προτείνονται για το σκοπό Oι εµπειρογνώµονες δικαιούνται να ζητήσουν από κάθε συγχω-
αυτό· νευόµενη εταιρία οποιαδήποτε πληροφορία αναγκαία για την

ολοκλήρωση του έργου τους.
ζ) όλα τα ειδικά πλεονεκτήµατα που παρέχονται στους

εµπειρογνώµονες που εξετάζουν το σχέδιο συγχώνευσης
καθώς και στα µέλη των διοικητικών, διευθυντικών, εποπτικών 'Αρθρο 23
ή ελεγκτικών οργάνων των συγχωνευόµενων εταιριών·

1. Η γενική συνέλευση έκαστης από τις συγχωνευόµενεςη) το καταστατικό της SE·
εταιρίες εγκρίνει το σχέδιο συγχώνευσης.

θ) πληροφορίες για τις διαδικασίες µε τις οποίες καθορίζονται
οι ρυθµίσεις περί το ρόλο των εργαζοµένων σύµφωνα µε την

2. Ο ρόλος των εργαζοµένων στη SE αποφασίζεται σύµφωναοδηγία 2001/86/ΕΚ.
µε την οδηγία 2001/86/ΕΚ. Η γενική συνέλευση έκαστης των
συγχωνευόµενων εταιριών δυνατόν να επιφυλαχθεί του δικαιώµα-
τος να εξαρτήσει την καταχώρηση της SE στο σχετικό µητρώο από2. Οι συγχωνευόµενες εταιρίες µπορούν να προσθέσουν και
τη ρητή εκ µέρους της έγκριση των ρυθµίσεων που αποφασίστηκανάλλα στοιχεία στο σχέδιο συγχώνευσης.
κατά τα ανωτέρω.

'Αρθρο 21
'Αρθρο 24

Για καθεµία από τις συγχωνευόµενες εταιρίες, και µε την επιφύλαξη
1. Το δίκαιο του κράτους µέλους στο οποίο υπάγεται κάθε µίατων πρόσθετων απαιτήσεων που επιβάλλει το κράτος µέλος στο
από τις συγχωνευόµενες εταιρίες ισχύει όπως και στην περίπτωσηοποίο υπάγεται η εν λόγω εταιρία, τα ακόλουθα στοιχεία πρέπει
συγχωνεύσεως ανωνύµων εταιριών, λαµβανοµένης υπόψη τηςνα δηµοσιεύονται στην επίσηµη εφηµερίδα αυτού του κράτους
διασυνοριακής φύσεως της συγχωνεύσεως, όσον αφορά τηνµέλους:
προστασία των συµφερόντων:

α) ο τύπος, η επωνυµία και η καταστατική έδρα των συγχωνευ-
όµενων εταιριών· α) των πιστωτών των συγχωνευόµενων εταιριών·
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β) των κατόχων οµολογιών των συγχωνευόµενων εταιριών· 2. Για το σκοπό αυτό, κάθε συγχωνευόµενη εταιρία υποβάλλει
στην αρχή αυτή το πιστοποιητικό που προβλέπεται από το
άρθρο 25 παράγραφος 2, εντός εξαµήνου από την έκδοσή του,

γ) των κοµιστών άλλων τίτλων πλην των µετοχών οι οποίοι καθώς και αντίγραφο του σχεδίου συγχώνευσης που έχει εγκριθεί
παρέχουν ειδικά δικαιώµατα εντός των συγχωνευόµενων από την εταιρία.
εταιριών.

3. Η αρχή που αναφέρει η παράγραφος 1 ελέγχει ιδιαίτερα αν
οι συγχωνευόµενες εταιρίες έχουν εγκρίνει σχέδιο συγχώνευσης

2. 'Ενα κράτος µέλος µπορεί να θεσπίσει, όσον αφορά τις υπό τους ιδίους όρους και αν έχουν καθοριστεί ρυθµίσεις περί
συγχωνευόµενες εταιρίες που διέπονται από το δίκαιό του, ρόλου των εργαζοµένων σύµφωνα µε την οδηγία 2001/86/ΕΚ.
διατάξεις για την εξασφάλιση κατάλληλης προστασίας των µετόχων
της µειοψηφίας που τάχθηκαν κατά της συγχώνευσης.

4. Η αρχή αυτή ελέγχει επί πλέον αν η σύσταση της SE
ανταποκρίνεται στις προϋποθέσεις που ορίζει η νοµοθεσία του
κράτους µέλους της έδρας σύµφωνα µε το άρθρο 15.

'Αρθρο 25

'Αρθρο 27

1. Ο έλεγχος της νοµιµότητας της συγχώνευσης πραγµατο-
ποιείται, ως προς το τµήµα της διαδικασίας που αφορά κάθε 1. Η συγχώνευση και η ταυτόχρονη σύσταση της SE ισχύουν
συγχωνευόµενη εταιρία, σύµφωνα µε τη νοµοθεσία που εφαρµό- από την ηµεροµηνία κατά την οποία η SE καταχωρήθηκε στα
ζεται για τις συγχωνεύσεις ανωνύµων εταιριών στο κράτος µέλος µητρώα σύµφωνα µε το άρθρο 12.
όπου υπάγεται η εταιρία.

2. Η SE καταχωρείται στα µητρώα µόνο µετά την ολοκλήρωση
όλων των διατυπώσεων που προβλέπονται από τα άρθρα 252. Σε κάθε ενδιαφερόµενο κράτος µέλος, το δικαστήριο, ο και 26.συµβολαιογράφος ή άλλη αρµόδια αρχή χορηγεί πιστοποιητικό µε

το οποίο βεβαιώνεται κατηγορηµατικά ότι έχουν εκτελεστεί οι
πράξεις και οι διατυπώσεις που προηγούνται της συγχώνευσης. 'Αρθρο 28

Η πραγµατοποίηση της συγχώνευσης υπόκειται για καθεµία από
3. Εάν η νοµοθεσία κράτους µέλους στην οποία υπάγεται τις συγχωνευόµενες εταιρίες σε διατυπώσεις δηµοσιότητας κατά
συγχωνευόµενη εταιρία προβλέπει διαδικασία ανάλυσης και τροπο- τους όρους που προβλέπει η νοµοθεσία κάθε κράτους µέλους
ποίησης της σχέσης ανταλλαγής των µετοχών, ή διαδικασία σύµφωνα µε το άρθρο 3 της οδηγίας 68/151/ΕΟΚ.
αποζηµίωσης των µετόχων της µειοψηφίας, χωρίς να εµποδίζεται
η καταχώρηση της συγχώνευσης, η διαδικασία αυτή εφαρµόζεται

'Αρθρο 29µόνον εφόσον οι άλλες συγχωνευόµενες εταιρίες που βρίσκονται
σε κράτη µέλη τα οποία δεν προβλέπουν τέτοια διαδικασία,
δέχονται ρητώς, κατά την έγκριση του σχεδίου συγχώνευσης

1. Η συγχώνευση που πραγµατοποιείται βάσει του άρθρου 17σύµφωνα µε το άρθρο 23 παράγραφος 1, τη δυνατότητα των
παράγραφος 2 στοιχείο α) έχει, αυτοδικαίως και ταυτοχρόνως, ταµετόχων αυτής της συγχωνευόµενης εταιρίας να προσφύγουν
ακόλουθα αποτελέσµατα:στη διαδικασία αυτή. Στις περιπτώσεις αυτές, το δικαστήριο, ο

συµβολαιογράφος ή άλλες αρµόδιες αρχές µπορούν να εκδώσουν
το πιστοποιητικό που αναφέρεται στην παράγραφο 2, ακόµη και α) καθολική µεταβίβαση του συνόλου του ενεργητικού και
αν η διαδικασία αυτή έχει αρχίσει. Το πιστοποιητικό πρέπει, παθητικού της περιουσίας καθεµιάς από τις απορροφούµενες
ωστόσο, να αναφέρει ότι η διαδικασία εκκρεµεί. Η απόφαση εταιρίες στην απορροφούσα εταιρία·
στην οποία καταλήγει η διαδικασία είναι δεσµευτική για την
απορροφούσα εταιρία και όλους τους µετόχους της. β) οι µέτοχοι των απορροφούµενων εταιριών καθίστανται µέτο-

χοι της απορροφούσας εταιρίας·

γ) η απορροφούµενη εταιρία παύει να υφίσταται·'Αρθρο 26

δ) η απορροφούσα εταιρία λαµβάνει τη µορφή SE.

1. Ο έλεγχος της νοµιµότητας της συγχώνευσης ασκείται, ως
2. Η συγχώνευση που πραγµατοποιείται βάσει του άρθρου 17προς το µέρος της διαδικασίας που αφορά την πραγµατοποίηση
παράγραφος 2 στοιχείο β) επιφέρει αυτοδικαίως και ταυτοχρόνωςτης συγχώνευσης και τη σύσταση της SE, από το δικαστήριο, το
τα ακόλουθα αποτελέσµατα:συµβολαιογράφο ή άλλη αρχή που είναι αρµόδια στο κράτος

µέλος της µελλοντικής καταστατικής έδρας της SE για τον έλεγχο
αυτής της πλευράς της νοµιµότητας της συγχώνευσης ανωνύµων α) καθολική µεταβίβαση στην SE του συνόλου του ενεργητικού

και παθητικού της περιουσίας των συγχωνευοµένων εταιριών·εταιριών.
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β) οι µέτοχοι των συγχωνευόµενων εταιριών καθίστανται µέτοχοι Τα κράτη µέλη µπορούν, ωστόσο, να προβλέψουν ότι η παρούσα
παράγραφος µπορεί να εφαρµοστεί όταν µία εταιρία κατέχειτης SE·
µετοχές που παρέχουν το 90 % ή περισσότερο, αλλά όχι και το
σύνολο των δικαιωµάτων ψήφου.

γ) οι συγχωνευόµενες εταιρίες παύουν να υφίστανται.

Τ µ ή µ α 33. Εάν για τις περιπτώσεις συγχώνευσης ανωνύµων εταιριών,
η νοµοθεσία κράτους µέλους απαιτεί ιδιαίτερες διατυπώσεις
προκειµένου να αντιτάσσεται έναντι τρίτων η µεταβίβαση ορισµέ-

Σύσταση SE χαρτοφυλακίουνων περιουσιακών στοιχείων, δικαιωµάτων και υποχρεώσεων που
έχουν εισφέρει οι συγχωνευόµενες εταιρίες, οι διατυπώσεις αυτές
ισχύουν και τηρούνται είτε από τις συγχωνευόµενες εταιρίες είτε
από την SE, µετά την καταχώρησή της στα µητρώα. 'Αρθρο 32

1. Η SE µπορεί να συσταθεί σύµφωνα µε το άρθρο 2 παράγρα-4. Τα δικαιώµατα και οι υποχρεώσεις των συµµετεχουσών
φος 2.εταιριών ως προς τις συνθήκες απασχόλησης οι οποίες απορρέουν

από την εθνική νοµοθεσία και πρακτική και τις ατοµικές συµβάσεις
ή σχέσεις εργασίας, οι οποίες υφίστανται κατά την καταχώρηση,
µεταφέρονται αυτοδικαίως στην SE τη στιγµή της καταχώρησης. Οι εταιρίες που προωθούν τη σύσταση µιας SE, σύµφωνα µε το

άρθρο 2 παράγραφος 2, εξακολουθούν υφιστάµενες.

'Αρθρο 30
2. Τα διευθυντικά ή διοικητικά όργανα των εταιριών που
προωθούν τη σύσταση καταρτίζουν µε τους ίδιους όρους σχέδιο

Η συγχώνευση κατ' άρθρο 2 παράγραφος 1 δεν µπορεί να κηρυχθεί συστατικής πράξης της SE. Το σχέδιο περιλαµβάνει έκθεση που
άκυρη εάν η SE έχει καταχωρηθεί στο µητρώο. εξηγεί και αιτιολογεί τις νοµικές και οικονοµικές πτυχές της

σύστασης και αναφέρει τις συνέπειες που θα έχει για τους µετόχους
και τους εργαζόµενους η υιοθέτηση της µορφής της SE. Το σχέδιο
αυτό περιλαµβάνει επιπλέον τα στοιχεία που προβλέπονται στοΤο γεγονός ότι δεν εξετάστηκε η νοµιµότητα της συγχώνευσης
άρθρο 20 παράγραφος 1 στοιχεία α), β), γ), στ), ζ), η) και θ) καισύµφωνα µε τα άρθρα 25 και 26 µπορεί να συµπεριληφθεί στους
καθορίζει το ελάχιστο ποσοστό των µετοχών ή µεριδίων κάθε µιαςλόγους λύσης µιας SE.
από τις επισπεύδουσες εταιρίες που θα πρέπει να εισφέρουν οι
µέτοχοι, ώστε να συσταθεί η SE. Το ποσοστό αυτό πρέπει να είναι
µετοχές που παρέχουν περισσότερο από το 50 % των µονίµων
δικαιωµάτων ψήφου.'Αρθρο 31

1. 'Οταν µια συγχώνευση, βάσει του άρθρου 17 παράγραφος 2 3. Για καθεµιά από τις εταιρίες που προωθούν τη σύσταση, το
στοιχείο α), πραγµατοποιείται από εταιρία κατέχουσα όλες τις σχέδιο συστατικής πράξης της SE δηµοσιεύεται κατά την νοµοθε-
µετοχές και τους άλλους τίτλους που παρέχουν δικαιώµατα ψήφου σία του κάθε κράτους µέλους, σύµφωνα µε το άρθρο 3 της
στη γενική συνέλευση µιας άλλης εταιρίας, δεν εφαρµόζονται οι οδηγίας 68/151/ΕΟΚ, τουλάχιστον ένα µήνα πριν συνέλθει η
διατάξεις του άρθρου 20 παράγραφος 1 στοιχεία β), γ) και δ) του γενική συνέλευση που θα αποφασίσει σχετικά.
άρθρου 22 και του άρθρου 29 παράγραφος 1 στοιχείο β).
Εντούτοις, εφαρµόζονται οι εθνικές διατάξεις στις οποίες υπάγεται
καθεµία από τις συγχωνευόµενες εταιρίες και οι οποίες διέπουν τις

4. 'Ενας ή περισσότεροι ανεξάρτητοι εµπειρογνώµονες τωνσυγχωνεύσεις ανωνύµων εταιριών σύµφωνα µε το άρθρο 24 της
εταιριών που προωθούν την σύσταση, διοριζόµενοι ή εγκρινόµενοιοδηγίας 78/855/ΕΟΚ.
από τη δικαστική ή διοικητική αρχή του κράτους µέλους στο
οποίο υπάγεται κάθε εταιρία, σύµφωνα µε τις εθνικές διατάξεις
που θεσπίζονται κατ' εφαρµογήν της οδηγίας 78/855/ΕΟΚ,
εξετάζουν το σχέδιο συστατικής πράξης που συντάχθηκε κατά την2. 'Οταν µια συγχώνευση µε απορρόφηση πραγµατοποιείται

από εταιρία που κατέχει το 90 % ή περισσότερο, αλλά όχι το παράγραφο 2 και συντάσσουν γραπτή έκθεση προς τους µετόχους
κάθε εταιρίας. Κατόπιν συµφωνίας µεταξύ όλων των εταιριών πουσύνολο των µετοχών ή άλλων τίτλων που παρέχουν δικαίωµα

ψήφου σε γενική συνέλευση άλλης εταιρίας, οι εκθέσεις του προωθούν την σύσταση, µπορεί να συνταχθεί έκθεση για τους
µετόχους του συνόλου των εταιριών εκ µέρους ενός ή περισσό-διευθυντικού ή διοικητικού οργάνου, οι εκθέσεις ενός ή περισσο-

τέρων ανεξάρτητων εµπειρογνωµόνων καθώς και τα απαραίτητα τερων ανεξάρτητων εµπειρογνωµόνων που διορίζονται ή εγκρί-
νονται από τη δικαστική ή διοικητική αρχή του κράτους µέλουςγια τον έλεγχο έγγραφα απαιτούνται µόνο στο βαθµό που το

απαιτεί η εθνική νοµοθεσία η οποία διέπει την απορροφούσα στο οποίο υπάγεται µια εκ των εταιριών που προωθούν τη σύσταση
ή τη µελλοντική SE σύµφωνα µε τις εθνικές διατάξεις πουεταιρία ή η εθνική νοµοθεσία που διέπει την εταιρία που απορροφά-

ται. θεσπίζονται κατ' εφαρµογήν της οδηγίας 78/855/ΕΟΚ.
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5. Η έκθεση πρέπει να αναφέρει τις ειδικές δυσχέρειες εκτίµησης 'Αρθρο 34
και να δηλώνει αν και κατά πόσον η σχέση ανταλλαγής µετοχών ή
µεριδίων είναι προσήκουσα και εύλογη, να αναφέρει τις µεθόδους

Τα κράτη µέλη µπορούν, για τις εταιρίες που προωθούν τηπου ακολουθούνται για τον καθορισµό της και κατά πόσον οι
σύσταση, να θεσπίσουν διατάξεις προστασίας των µετόχων τηςµέθοδοι αυτές ενδείκνυνται στη συγκεκριµένη περίπτωση.
µειοψηφίας που αντιτίθενται στη σύσταση, των πιστωτών και των
εργαζοµένων.

6. Η γενική συνέλευση έκαστης των εταιριών που προωθούν τη
σύσταση εγκρίνει το σχέδιο σύστασης της SE.

Τ µ ή µ α 4

Ο ρόλος των εργαζοµένων στη SE αποφασίζεται σύµφωνα µε την
οδηγία 2001/86/ΕΚ. Η γενική συνέλευση έκαστης εταιρίας που Σύσταση θυγατρικής SE
προωθεί τη σύσταση είναι δυνατόν να επιφυλαχθεί του δικαιώµατος
να εξαρτήσει την καταχώρηση της SE στο µητρώο από τη ρητή εκ
µέρους της έγκριση των ρυθµίσεων που αποφασίστηκαν κατά τα 'Αρθρο 35
ανωτέρω.

Η SE µπορεί να συσταθεί σύµφωνα µε το άρθρο 2 παράγραφος 3.

7. Οι διατάξεις του παρόντος άρθρου εφαρµόζονται αναλόγως
και επί εταιριών περιορισµένης ευθύνης.

'Αρθρο 36

'Αρθρο 33 Στις εταιρίες ή άλλα νοµικά πρόσωπα που συµµετέχουν στη
σύσταση, εφαρµόζονται οι διατάξεις που ρυθµίζουν τη συµµετοχή
τους στη σύσταση θυγατρικής υπό µορφή ανώνυµης εταιρίας του
εθνικού δικαίου.1. Οι µέτοχοι ή µεριδιούχοι των εταιριών οι οποίες προωθούν

τη σύσταση διαθέτουν τρεις µήνες προκειµένου να ανακοινώσουν
στις επισπεύδουσες εταιρίες την πρόθεσή τους να εισφέρουν τις
µετοχές ή τα µερίδιά τους για να συσταθεί η µελλοντική SE. Το

Τ µ ή µ α 5τρίµηνο αρχίζει από την ηµεροµηνία κατά την οποία οριστικοποιεί-
ται το σχέδιο σύστασης της SE σύµφωνα µε το άρθρο 31.

Μετατροπή ανώνυµης εταιρίας σε SE

2. Η σύσταση της SE γίνεται µόνο εφόσον, εντός της προ-
θεσµίας που αναφέρεται στην παράγραφο 1, οι µέτοχοι ή οι 'Αρθρο 37
κοµιστές των µεριδίων των εταιριών που προωθούν τη σύσταση
έχουν εισφέρει το ελάχιστο ποσοστό µετοχών ή µεριδίων κάθε
εταιρίας, που καθορίζεται σύµφωνα µε το σχέδιο σύστασης, και 1. Η SE µπορεί να συσταθεί σύµφωνα µε το άρθρο 2 παράγρα-
εφόσον πληρούνται όλες οι άλλες προϋποθέσεις. φος 4.

3. Εφόσον πληρούνται όλες οι προϋποθέσεις για τη σύσταση 2. Με την επιφύλαξη του άρθρου 12, η µετατροπή ανώνυµης
της SE σύµφωνα µε την παράγραφο 2, κάθε επισπεύδουσα εταιρία εταιρίας σε SE δεν συνεπάγεται ούτε λύση ούτε δηµιουργία νέου
οφείλει να προβεί στην απαιτούµενη δηµοσιότητα σύµφωνα µε τις νοµικού προσώπου.
διατάξεις του εθνικού δικαίου που διέπουν καθεµιά από τις εταιρίες
αυτές, σύµφωνα προς το άρθρο 3 της οδηγίας 68/151/ΕΟΚ.

3. Η καταστατική έδρα της εταιρίας δεν επιτρέπεται να µεταφερ-
θεί επ' ευκαιρία της µετατροπής από ένα κράτος µέλος σε άλλο

Οι µέτοχοι ή οι κοµιστές µεριδίων των εταιριών που προωθούν σύµφωνα µε το άρθρο 8.
τη σύσταση, οι οποίοι δεν έχουν γνωστοποιήσει εντός της
αναφερόµενης στην παράγραφο 1 προθεσµίας την πρόθεσή τους
να θέσουν τις µετοχές ή τα µερίδιά τους στη διάθεση των 4. Το διευθυντικό ή διοικητικό όργανο της εν λόγω εταιρίας
επισπευδουσών εταιριών για τη σύσταση της SE, διαθέτουν προς καταρτίζει σχέδιο µετατροπής και έκθεση που επεξηγεί και αιτιολο-
τούτο συµπληρωµατική προθεσµία ενός µηνός. γεί τις νοµικές και οικονοµικές πλευρές της µετατροπής, και

αναφέρει τις συνέπειες που θα έχει για τους µετόχους και για τους
εργαζοµένους η επιλογή του εταιρικού τύπου της SE.

4. Οι µέτοχοι ή οι κοµιστές µεριδίων που εισφέρουν τους
τίτλους τους για τη σύσταση της SE λαµβάνουν µετοχές της SE.

5. Το σχέδιο µετατροπής δηµοσιεύεται σύµφωνα µε τις σχετικές
διατάξεις της νοµοθεσίας κάθε κράτους µέλους, κατά το άρθρο 3
της οδηγίας 68/151/ΕΟΚ, ένα τουλάχιστον µήνα πριν από τη5. Η SE µπορεί να καταχωρηθεί στα µητρώα αφού αποδειχθεί

ότι έχουν ολοκληρωθεί οι διατυπώσεις του άρθρου 32 και συνεδρίαση της γενικής συνέλευσης που θα αποφανθεί σχετικά µε
τη µετατροπή.πληρούνται οι προϋποθέσεις της παραγράφου 2.
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6. Πριν από τη γενική συνέλευση που προβλέπεται στην Τ µ ή µ α 1
παράγραφο 7, ένας ή περισσότεροι ανεξάρτητοι εµπειρογνώµονες
που διορίζονται ή εγκρίνονται, σύµφωνα µε τις εθνικές διατάξεις

∆υαδικό σύστηµαπου θεσπίζονται κατ' εφαρµογή του άρθρου 10 της οδηγίας
78/855/ΕΟΚ από δικαστική ή διοικητική αρχή του κράτους στο
οποίο υπάγεται η εταιρία που µετατρέπεται σε SE, πιστοποιούν

'Αρθρο 39σύµφωνα µε την οδηγία 77/91/ΕΟΚ (1) mutatis mutandis την
ύπαρξη περιουσιακών στοιχείων αξίας τουλάχιστον ίσης προς το
κεφάλαιο, επί πλέον των αποθεµατικών που δεν επιτρέπεται να

1. Το διευθυντικό όργανο ασκεί τη διοίκηση της SE. 'Εναδιανεµηθούν σύµφωνα µε το νόµο ή το καταστατικό.
κράτος µέλος µπορεί να προβλέψει ότι ο διευθυντής ή οι
διευθυντές είναι υπεύθυνοι για την τρέχουσα διαχείριση υπό τους
αυτούς όρους µε τις ανώνυµες εταιρίες που εδρεύουν στο έδαφος

7. H γενική συνέλευση της εταιρίας εγκρίνει το σχέδιο µετατρο- αυτού του κράτους µέλους.
πής καθώς και το καταστατικό της SE. Η απόφαση της γενικής
συνέλευσης λαµβάνεται υπό τους όρους που προβλέπουν οι
εθνικές διατάξεις που θεσπίζονται κατά το άρθρο 7 της οδηγίας

2. Το µέλος ή τα µέλη του διευθυντικού οργάνου διορίζονται78/855/ΕΟΚ.
και ανακαλούνται από το εποπτικό όργανο.

8. Τα κράτη µέλη µπορούν να θέσουν ως προϋπόθεση για τη Ωστόσο, ένα κράτος µέλος µπορεί να προβλέπει ή να δίνει τη
µετατροπή την ευνοϊκή ψήφο της ειδικής πλειοψηφίας ή την δυνατότητα να προβλέπει το καταστατικό ότι το µέλος ή τα µέλη
οµοφωνία των µελών του οργάνου της εταιρίας υπό µετατροπή, του διευθυντικού οργάνου διορίζονται ή ανακαλούνται από τη
στο πλαίσιο του οποίου οργανώνεται η συµµετοχή των εργαζοµέ- γενική συνέλευση, µε τους ίδιους όρους που ισχύουν και για τις
νων. ανώνυµες εταιρίες που εδρεύουν στο έδαφός του.

9. Τα δικαιώµατα και υποχρεώσεις της εταιρίας υπό µετατροπή 3. Η ταυτόχρονη συµµετοχή στο διευθυντικό όργανο και στο
όσον αφορά τις συνθήκες απασχόλησης που πηγάζουν από την εποπτικό όργανο της SE δεν επιτρέπεται. Εντούτοις, το εποπτικό
εθνική νοµοθεσία και πρακτική και τις ατοµικές συµβάσεις ή όργανο µπορεί, σε περίπτωση κενής θέσης, να ορίσει ένα από τα
σχέσεις εργασίας οι οποίες υφίστανται κατά την ηµεροµηνία της µέλη του για να ασκήσει καθήκοντα µέλους στο διευθυντικό
καταχώρησης µεταβιβάζονται αυτοδικαίως στη SE τη στιγµή της όργανο. Κατά το χρονικό αυτό διάστηµα, αναστέλλεται η άσκηση
καταχώρησή της. των καθηκόντων του εν λόγω προσώπου ως µέλους του εποπτικού

οργάνου. Τα κράτη µέλη µπορούν να προβλέπουν χρονικό
περιορισµό αυτού του διαστήµατος.

ΤΙΤΛΟΣ ΙΙΙ
4. Ο αριθµός των µελών του διευθυντικού οργάνου ή οι
κανόνες ανάδειξής του ορίζονται από το καταστατικό της SE.

∆ΙΑΡΘΡΩΣΗ ΤΗΣ SE Ωστόσο, το κράτος µέλος µπορεί να ορίζει τον ελάχιστο ή/και το
µέγιστο αριθµό µελών.

'Αρθρο 38
5. 'Οταν δεν υπάρχει διάταξη για το δυαδικό σύστηµα σε σχέση
µε τις ανώνυµες εταιρίες που εδρεύουν στο έδαφός του, ένα

Υπό τους όρους που προβλέπει ο παρών κανονισµός, η SE διαθέτει: κράτος µέλος δύναται να θεσπίσει τα κατάλληλα µέτρα όσον
αφορά τις SE.

α) µια γενική συνέλευση των µετόχων και

β) είτε ένα εποπτικό και ένα διευθυντικό όργανο (δυαδικό 'Αρθρο 40
σύστηµα) είτε ένα διοικητικό όργανο (µονιστικό σύστηµα),
ανάλογα µε την επιλογή στο καταστατικό.

1. Το εποπτικό όργανο ελέγχει τη διοίκηση που ασκεί το
διευθυντικό όργανο. ∆εν µπορεί να ασκήσει το ίδιο την εξουσία
διοίκησης της SE.

(1) ∆εύτερη οδηγία 77/91/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 13ης ∆εκεµβρίου
1976, περί συντονισµού των εγγυήσεων που απαιτούνται στα κράτη
µέλη εκ µέρους των εταιριών, κατά την έννοια του άρθρου 58 δεύτερη 2. Τα µέλη του εποπτικού οργάνου διορίζονται από τη γενικήπαράγραφος της συνθήκης, για την προστασία των συµφερόντων των

συνέλευση. Εντούτοις, τα µέλη του πρώτου εποπτικού οργάνουεταίρων και των τρίτων µε σκοπό να καταστούν οι εγγυήσεις αυτές
µπορούν να οριστούν από το καταστατικό. Η παρούσα διάταξηισοδύναµες όσον αφορά τη σύσταση της ανωνύµου εταιρίας και τη
ισχύει µε την επιφύλαξη του άρθρου 47 παράγραφος 4 ήδιατήρηση και τις µεταβολές του κεφαλαίου της (ΕΕ L 26 της
οιασδήποτε άλλης ρυθµίσεως περί της συµµετοχής των εργαζοµέ-31.1.1977, σ. 1). Οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία από την

πράξη προσχώρησης του 1994. νων που έχει καθοριστεί σύµφωνα µε την οδηγία 2001/86/ΕΚ.
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3. Ο αριθµός των µελών του εποπτικού οργάνου ή οι κανόνες 2. Ο αριθµός των µελών του διοικητικού οργάνου ή οι κανόνες
καθορισµού του ορίζονται από το καταστατικό της SE. Ωστόσο,καθορισµού του ορίζονται από το καταστατικό. 'Ενα κράτος µέλος

µπορεί εντούτοις να ορίσει τον αριθµό των µελών του εποπτικού ένα κράτος µέλος µπορεί να ορίσει τον ελάχιστο και, ενδεχοµένως,
το µέγιστο αριθµό των µελών.οργάνου για τις SE που έχουν καταχωρηθεί στα µητρώα του ή τον

ελάχιστο ή/και τον µέγιστο αριθµό µελών.

Ωστόσο, το διοικητικό όργανο πρέπει να απαρτίζεται από τρία
µέλη τουλάχιστον, εφόσον η συµµετοχή των εργαζοµένων στην SE'Αρθρο 41
έχει οργανωθεί σύµφωνα µε την οδηγία 2001/86/ΕΚ.

1. Tο διευθυντικό όργανο ενηµερώνει το εποπτικό όργανο
3. Το µέλος ή τα µέλη του διοικητικού οργάνου διορίζονταιτουλάχιστον ανά τρίµηνο για την πορεία των δραστηριοτήτων της
από τη γενική συνέλευση. Ωστόσο, τα µέλη του πρώτου διοικητι-SE και για τις προοπτικές εξέλιξής τους.
κού οργάνου µπορούν να ορίζονται από το καταστατικό. Η
παρούσα διάταξη ισχύει µε την επιφύλαξη του άρθρου 47
παράγραφος 4 ή οιασδήποτε άλλης ρύθµισης περί της συµµετοχής

2. Εκτός από την περιοδική ενηµέρωση που προβλέπεται στην των εργαζοµένων που έχει καθοριστεί σύµφωνα µε την οδηγία
παράγραφο 1, το διευθυντικό όργανο κοινοποιεί σε εύθετο χρόνο 2001/86/ΕΚ.
στο εποπτικό όργανο κάθε πληροφορία για συµβάντα τα οποία
ενδέχεται να έχουν αισθητές επιπτώσεις στην κατάσταση της SE.

4. 'Οταν δεν υπάρχει διάταξη για το µονιστικό σύστηµα σε
σχέση µε τις ανώνυµες εταιρίες που εδρεύουν στο έδαφός του, ένα

3. Το εποπτικό όργανο µπορεί να ζητήσει από το διευθυντικό κράτος µέλος δύναται να θεσπίσει τα κατάλληλα µέτρα όσον
όργανο οποιεσδήποτε πληροφορίες απαιτούνται για τον έλεγχο αφορά τις SE.
τον οποίο ασκεί δυνάµει του άρθρου 40 παράγραφος 1. 'Ενα
κράτος µέλος µπορεί να προβλέπει ότι την ευχέρεια αυτή την έχει
και κάθε µέλος του εποπτικού οργάνου.

'Αρθρο 44

4. Το εποπτικό όργανο µπορεί να προβαίνει σε όλες τις
1. Το διοικητικό όργανο συνέρχεται τουλάχιστον κάθε τρειςεπαληθεύσεις οι οποίες είναι αναγκαίες για την εκπλήρωση της
µήνες µε τη συχνότητα που ορίζει το καταστατικό προκειµένου νααποστολής του ή να τις αναθέτει σε άλλους.
αποφανθεί για την πορεία των δραστηριοτήτων της SE και τις
προοπτικές εξέλιξής τους.

5. Κάθε µέλος του εποπτικού οργάνου µπορεί να λαµβάνει
γνώση όλων των πληροφοριών που διαβιβάζονται στο όργανο

2. Κάθε µέλος του διοικητικού οργάνου δύναται να λάβειαυτό.
γνώση όλων των πληροφοριών που διαβιβάζονται στο όργανο
αυτό.

'Αρθρο 42

'Αρθρο 45
Το εποπτικό όργανο εκλέγει µεταξύ των µελών τον πρόεδρό του.
'Οταν το ήµισυ των µελών έχει ορισθεί από τους εργαζοµένους,

Το διοικητικό όργανο εκλέγει τον πρόεδρο µεταξύ των µελών του.πρόεδρος µπορεί να εκλεγεί µόνον ένα µέλος που ορίζεται από τη
'Οταν το ήµισυ των µελών έχει ορισθεί από τους εργαζοµένους,γενική συνέλευση των µετόχων.
πρόεδρος µπορεί να εκλεγεί µόνον ένα µέλος που ορίζεται από τη
γενική συνέλευση των µετόχων.

Τ µ ή µ α 2

Τ µ ή µ α 3
Μονιστικό σύστηµα

Κοινοί κανόνες του µονιστικού και του δυαδικού συστήµατος

'Αρθρο 43

'Αρθρο 46
1. Το διοικητικό όργανο ασκεί τη διοίκηση της SE. 'Ενα κράτος
µέλος µπορεί να προβλέψει ότι ο διευθυντής ή οι διευθυντές είναι
υπεύθυνοι για την τρέχουσα διαχείριση υπό τους αυτούς όρους µε 1. Τα µέλη των οργάνων της εταιρίας διορίζονται για µια

περίοδο την οποία καθορίζει το καταστατικό και η οποία δεντις ανώνυµες εταιρίες που εδρεύουν στο έδαφος αυτού του
κράτους µέλους. µπορεί να υπερβαίνει την εξαετία.
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2. Πλην των περιπτώσεων όπου το καταστατικό προβλέπει 'Αρθρο 49
περιορισµούς, τα µέλη µπορούν να επαναδιοριστούν µία ή περισσό-
τερες φορές για το χρονικό διάστηµα που ορίζεται κατ' εφαρµογήν

Τα µέλη των οργάνων της SE οφείλουν να µην αποκαλύπτουν,της παραγράφου 1.
ακόµη και µετά την παύση της θητείας τους, τις πληροφορίες που
διαθέτουν σχετικά µε την SE οι οποίες, αποκαλυπτόµενες, ενδέχεται
να θίξουν τα συµφέροντα της εταιρίας, εκτός αν τούτο απαιτείται'Αρθρο 47
ή επιτρέπεται βάσει του εθνικού δικαίου για τις ανώνυµες εταιρίες
ή χάριν του δηµοσίου συµφέροντος.

1. Το καταστατικό της SΕ µπορεί να προβλέπει ότι µέλος ενός
οργάνου µπορεί να είναι εταιρία ή άλλο νοµικό πρόσωπο, εφόσον

'Αρθρο 50δεν υπάρχει αντίθετη διάταξη στην νοµοθεσία περί ανωνύµων
εταιρών του κράτους µέλους της έδρας της SE.

1. Εξαιρουµένων των περιπτώσεων κατά τις οποίες ο παρών
κανονισµός ή το καταστατικό ορίζουν διαφορετικά, οι εσωτερικοίΗ εταιρία ή άλλο νοµικό πρόσωπο υποδεικνύει ένα φυσικό
κανόνες απαρτίας των οργάνων της SE και οι κανόνες της εκπρόσωπο για την άσκηση των εξουσιών στο εν λόγω όργανο.
µέρους τους λήψης αποφάσεων έχουν ως εξής:

2. ∆εν µπορούν να είναι µέλη οργάνου της SE, ούτε αντιπρόσω- α) απαρτία: τα µισά τουλάχιστον µέλη πρέπει να είναι παρόντα
ποι µέλους µε την έννοια της παραγράφου 1, τα πρόσωπα τα ή να εκπροσωπούνται·
οποία:

β) λήψη αποφάσεων: δια πλειοψηφίας των παρόντων ή εκπροσω-
α) δεν µπορούν να συµµετέχουν, σύµφωνα µε τη νοµοθεσία του πουµένων µελών.

κράτους της έδρας της SE, στο αντίστοιχο όργανο ανώνυµης
εταιρίας που διέπεται από το δίκαιο του εν λόγω κράτους
µέλους, ή 2. Ελλείψει σχετικών διατάξεων του καταστατικού, υπερισχύει

η ψήφος του προέδρου κάθε οργάνου σε περίπτωση ισοψηφίας.
Οπωσδήποτε πάντως, δεν είναι δυνατή οιαδήποτε αντίθετη διάταξηβ) δεν µπορούν να συµµετέχουν στο αντίστοιχο όργανο ανώνυ-
του καταστατικού, εφόσον το εποπτικό όργανο αποτελείται κατάµης εταιρίας που διέπεται από το δίκαιο κράτους µέλους,
το ήµισυ από αντιπροσώπους των εργαζοµένων.λόγω δικαστικής ή διοικητικής απόφασης που έχει εκδοθεί

σε κράτος µέλος.

3. Στην περίπτωση που προβλέπεται συµµετοχή των εργαζοµέ-
νων σύµφωνα µε την οδηγία 2001/86/ΕΚ, ένα κράτος µέλος3. Το καταστατικό της SE µπορεί να καθορίζει, όπως ακριβώς
µπορεί να προβλέπει ότι η απαρτία και η λήψη αποφάσεωνπροβλέπει η νοµοθεσία του κράτους µέλους της έδρας της SE για
του εποπτικού οργάνου υπάγονται, κατά παρέκκλιση από τιςτις ανώνυµες εταιρίες, ειδικές προϋποθέσεις εκλογιµότητας για τα
παραγράφους 1 και 2, στους κανόνες που ισχύουν, υπό τουςµέλη που αντιπροσωπεύουν τους µετόχους.
αυτούς όρους, για τις ανώνυµες εταιρίες οι οποίες διέπονται από
το δίκαιό του.

4. Με τον παρόντα κανονισµό δεν θίγονται οι εθνικές νοµοθετι-
κές διατάξεις µε τις οποίες επιτρέπεται σε µειοψηφία των µετόχων

'Αρθρο 51ή σε άλλα πρόσωπα ή αρχές να διορίζουν ένα µέρος των µελών
των οργάνων.

Τα µέλη του διευθυντικού, εποπτικού ή διοικητικού οργάνου
ευθύνονται σύµφωνα µε τις περί ανωνύµων εταιριών διατάξεις του

'Αρθρο 48 κράτους µέλους της έδρας της SE για τις ζηµίες που υφίσταται η
SE συνεπεία παράβασης των νοµίµων, καταστατικών ή άλλων
υποχρεώσεών τους κατά την άσκηση των καθηκόντων τους.

1. Το καταστατικό της SE απαριθµεί τις κατηγορίες πράξεων
για τις οποίες προκειµένου να ενεργήσει το διευθυντικό όργανο
απαιτείται η έγκριση του εποπτικού οργάνου, στο δυαδικό
σύστηµα, ή ρητή απόφαση του διοικητικού οργάνου στο µονιστικό Τ µ ή µ α 4
σύστηµα.

Η γενική συνέλευση
Ωστόσο, ένα κράτος µέλος µπορεί να προβλέπει ότι, στο δυαδικό
σύστηµα, το εποπτικό όργανο µπορεί να υποβάλει το ίδιο προς
έγκριση ορισµένες κατηγορίες πράξεων. 'Αρθρο 52

Η γενική συνέλευση αποφασίζει για τα θέµατα για τα οποία έχει2. 'Ενα κράτος µέλος µπορεί να καθορίζει τις κατηγορίες
ειδική αρµοδιότητα σύµφωνα µε:πράξεων που θα πρέπει τουλάχιστον να µνηµονεύονται στο

καταστατικό των SE οι οποίες είναι καταχωρηµένες στο έδαφός
τους. α) τον παρόντα κανονισµό·
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β) τις νοµοθετικές διατάξεις του κράτους µέλους όπου η SE προθεσµίας ή να δώσει την άδεια για σύγκλησή της είτε στους
µετόχους οι οποίοι διατύπωσαν την αίτηση, είτε σε πληρεξούσιόέχει την καταστατική έδρα της, οι οποίες θεσπίστηκαν

κατ' εφαρµογή της οδηγίας 2001/86/ΕΚ. τους. Αυτό δεν θίγει τις εθνικές διατάξεις που προβλέπουν
ενδεχοµένως τη δυνατότητα των µετόχων να συγκαλούν οι ίδιοι τη
γενική συνέλευση.

Επίσης, η γενική συνέλευση αποφασίζει για τα θέµατα για τα οποία
απονέµεται αρµοδιότητα στη γενική συνέλευση ανώνυµης εταιρίας
διεπόµενης από το δίκαιο του κράτους µέλους της έδρας της SE,

'Αρθρο 56είτε βάσει του δικαίου του κράτους µέλους αυτού, είτε βάσει του
καταστατικού της SE, σύµφωνα µε το αυτό δίκαιο.

'Ενας ή περισσότεροι µέτοχοι που διαθέτουν συνολικώς µετοχές
που αντιστοιχούν στο 10 % τουλάχιστον του καλυφθέντος

'Αρθρο 53 κεφαλαίου µπορούν να ζητήσουν την εγγραφή ενός ή περισσο-
τέρων νέων θεµάτων στην ηµερήσια διάταξη µιας γενικής συνέλευ-
σης. Οι διαδικασίες και οι προθεσµίες υποβολής αυτού του

Υπό την επιφύλαξη των κανόνων που προβλέπονται στο παρόν αιτήµατος καθορίζονται από την νοµοθεσία του κράτους µέλους
τµήµα, η διοργάνωση και η διεξαγωγή της γενικής συνέλευσης της καταστατικής έδρας της SE ή, ελλείψει σχετικών διατάξεων,
καθώς και οι διαδικασίες ψηφοφορίας διέπονται από τη νοµοθεσία από το καταστατικό της SE. Το ποσοστό µπορεί να µειωθεί από το
περί ανωνύµων εταιριών του κράτους µέλους της έδρας της SE. καταστατικό ή από τη νοµοθεσία του κράτους µέλους της έδρας

υπό τις αυτές προϋποθέσεις µε εκείνες που ισχύουν για τις
ανώνυµες εταιρίες.

'Αρθρο 54

'Αρθρο 57
1. Η γενική συνέλευση συνέρχεται τουλάχιστον µία φορά κατά
ηµερολογιακό έτος εντός έξι µηνών από το κλείσιµο της εταιρικής

Οι αποφάσεις της γενικής συνέλευσης λαµβάνονται κατά πλειοψη-χρήσης, εκτός αν η νοµοθεσία του κράτους της έδρας η οποία
φία των εκπεφρασµένων εγκύρων ψήφων, εκτός αν ο παρώνισχύει για τις ανώνυµες εταιρίες που ασκούν δραστηριότητες του
κανονισµός, ή, ελλείψει σχετικής διάταξης, η νοµοθεσία περίιδίου τύπου µε την SE προβλέπει µεγαλύτερη συχνότητα. Ωστόσο,
ανωνύµων εταιριών του κράτους µέλους της καταστατικής έδραςτα κράτη µέλη µπορούν να προβλέπουν ότι η πρώτη γενική
της SE απαιτούν µεγαλύτερη πλειοψηφία.συνέλευση µπορεί να συνέλθει εντός των 18 πρώτων µηνών µετά

τη σύσταση της SE.

'Αρθρο 58
2. Η γενική συνέλευση µπορεί να συγκληθεί ανά πάσα στιγµή
από το διευθυντικό, το διοικητικό ή το εποπτικό όργανο ή από

Οι εκπεφρασµένες ψήφοι δεν περιλαµβάνουν τις ψήφους πουκάθε άλλο όργανο ή αρµόδια αρχή σύµφωνα µε την νοµοθεσία
συνδέονται µε µετοχές των οποίων ο µέτοχος δεν συµµετέσχε στηνπερί ανωνύµων εταιριών του κράτους µέλους της έδρας της SE.
ψηφοφορία, ή απέσχε της ψηφοφορίας ή έδωσε λευκή ή άκυρη
ψήφο.

'Αρθρο 55

'Αρθρο 59

1. 'Ενας ή περισσότεροι µέτοχοι που διαθέτουν µαζί µετοχές
που αντιστοιχούν στο 10 % τουλάχιστον του καλυφθέντος

1. Η τροποποίηση του καταστατικού απαιτεί απόφαση τηςκεφαλαίου µπορούν να ζητήσουν τη σύγκληση της γενικής
γενικής συνέλευσης που λαµβάνεται µε πλειοψηφία η οποία δενσυνέλευσης και τον καθορισµό της ηµερήσιας διάταξης. Το
µπορεί να είναι µικρότερη από τα δύο τρίτα των εκπεφρασµένωνκαταστατικό της SE ή η εθνική νοµοθεσία µπορούν να προβλέπουν
ψήφων, εκτός αν η νοµοθεσία περί ανωνύµων εταιριών του δικαίουµικρότερο ποσοστό υπό τις αυτές προϋποθέσεις µε εκείνες που
του κράτους µέλους της έδρας της SE προβλέπει ή επιτρέπειισχύουν για τις ανώνυµες εταιρίες.
µεγαλύτερη πλειοψηφία.

2. Στην αίτηση προσδιορίζονται τα θέµατα που θα περιληφθούν
2. Τα κράτη µέλη, ωστόσο, µπορούν να προβλέπουν ότι,στην ηµερήσια διάταξη.
όταν αντιπροσωπεύεται το ήµισυ τουλάχιστον του καλυφθέντος
κεφαλαίου, αρκεί απλή πλειοψηφία των κατά την παράγραφο 1
ψήφων.

3. Εάν µετά την αίτηση που υποβλήθηκε σύµφωνα µε την
παράγραφο 1 η γενική συνέλευση δεν συγκληθεί εγκαίρως ή
οπωσδήποτε εντός µεγίστης προθεσµίας δύο µηνών, το δικαστήριο
ή άλλη αρµόδια διοικητική αρχή της έδρας της SE µπορεί να 3. Κάθε τροποποίηση του καταστατικού της SE δηµοσιεύεται

σύµφωνα µε το άρθρο 13.διατάξει τη σύγκληση της γενικής συνέλευσης εντός ορισµένης
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'Αρθρο 60 ΤΙΤΛΟΣ V

ΛΥΣΗ, ΕΚΚΑΘΑΡΙΣΗ, ΑΦΕΡΕΓΓΥΟΤΗΤΑ ΚΑΙ ΠΑΥΣΗ
1. 'Οταν υφίστανται περισσότερες κατηγορίες µετοχών, κάθε ΠΛΗΡΩΜΩΝ
απόφαση της γενικής συνέλευσης λαµβάνεται µε χωριστή ψηφοφο-
ρία για κάθε κατηγορία µετόχων των οποίων τα ειδικά δικαιώµατα
θίγονται από την απόφαση.

'Αρθρο 63

2. 'Οταν η απόφαση της γενικής συνέλευσης απαιτεί την 'Οσον αφορά τη λύση, την εκκαθάριση, την αφερεγγυότητα, την
πλειοψηφία που προβλέπεται στο άρθρο 59 παράγραφοι 1 και 2, παύση των πληρωµών και τις ανάλογες διαδικασίες η SE διέπεται
η πλειοψηφία αυτή πρέπει επίσης να απαιτείται και για τη χωριστή από τις διατάξεις οι οποίες θα εφαρµόζονταν σε µια ανώνυµη
ψηφοφορία κάθε κατηγορίας µετόχων των οποίων τα ειδικά εταιρία συσταθείσα σύµφωνα µε τη νοµοθεσία του κράτους µέλους
δικαιώµατα θίγονται από την απόφαση. στο οποίο εδρεύει η SE συµπεριλαµβανοµένων των διατάξεων

σχετικά µε τη λήψη αποφάσεων από τη γενική συνέλευση.

'Αρθρο 64ΤΙΤΛΟΣ ΙV

ΕΤΗΣΙΟΙ ΛΟΓΑΡΙΑΣΜΟΙ ΚΑΙ ΕΝΟΠΟΙΗΜΕΝΟΙ ΛΟΓΑΡΙΑΣΜΟΙ 1. 'Οταν µία SE δεν τηρεί πλέον την κατ' άρθρο 7 υποχρέωση,
το κράτος µέλος στο οποίο εδρεύει µεριµνά ώστε να την
υποχρεώσει εντός ορισµένης προθεσµίας να επανορθώσει την
κατάσταση:'Αρθρο 61

α) είτε εγκαθιστώντας εκ νέου την κεντρική της διοίκηση στο
Με την επιφύλαξη του άρθρου 62, η SE υπόκειται, όσον αφορά κράτος µέλος της έδρας·
την κατάρτιση των ετήσιων και, ενδεχοµένως, των ενοποιηµένων
λογαριασµών της, περιλαµβανοµένης της συνοδευτικής έκθεσης

β) είτε µεταφέροντας την καταστατική έδρα της σύµφωνα µε τηδιαχείρισης, του ελέγχου και της δηµοσίευσής τους, στους κανόνες
διαδικασία του άρθρου 8.που ισχύουν για τις ανώνυµες εταιρίες οι οποίες διέπονται από το

δίκαιο του κράτους µέλους της καταστατικής έδρας.

2. Το κράτος µέλος της έδρας θεσπίζει τα αναγκαία µέτρα που
διασφαλίζουν ότι η SE τίθεται υπό εκκαθάριση όταν αυτή'Αρθρο 62
αποτυγχάνει να επανορθώσει την κατάσταση σύµφωνα µε την
παράγραφο 1.

1. Οι SE που είναι πιστωτικά ιδρύµατα ή χρηµατοπιστωτικά
ιδρύµατα υπόκεινται, όσον αφορά την κατάρτιση των ετήσιων, και

3. Το κράτος µέλος της καταστατικής έδρας θεσπίζει δυνατό-ενδεχοµένως, των ενοποιηµένων λογαριασµών τους, περιλαµβανο-
τητα προσφυγής στη δικαιοσύνη κατά πάσης αποφάσεως πουµένης της συνοδευτικής έκθεσης διαχείρισης, του ελέγχου και της
διαπιστώνει την παράβαση του άρθρου 7. Η προσφυγή αυτήδηµοσίευσής τους, στους κανόνες του εθνικού δικαίου του
έχει ανασταλτικό αποτέλεσµα επί των διαδικασιών οι οποίεςκράτους µέλους της έδρας, κατ' εφαρµογή της οδηγίας
προβλέπονται στις παραγράφους 1 και 2.2000/12/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου,

της 20ής Μαρτίου 2000, σχετικά µε την ανάληψη και την άσκηση
δραστηριότητας πιστωτικών ιδρυµάτων (1).

4. Oσάκις διαπιστώνεται, µε πρωτοβουλία είτε των αρχών είτε
οποιουδήποτε ενδιαφεροµένου, ότι µια SE έχει την κεντρική της
διοίκηση στην επικράτεια κράτους µέλους κατά παράβαση του2. Οι SE που είναι ασφαλιστικές επιχειρήσεις υπόκεινται,
άρθρου 7, οι αρχές του εν λόγω κράτους µέλους ενηµερώνουνόσον αφορά την κατάρτιση των ετήσιων και, ενδεχοµένως, των
αµελλητί το κράτος µέλος της καταστατικής έδρας της SE.ενοποιηµένων λογαριασµών τους, περιλαµβανοµένης της συνοδευ-

τικής έκθεσης διαχείρισης, του ελέγχου και της δηµοσίευσής τους,
στους κανόνες του εθνικού δικαίου του κράτους µέλους της έδρας,
κατ' εφαρµογήν της οδηγίας 91/674/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 'Αρθρο 65
19ης ∆εκεµβρίου 1991, για τους ετήσιους και τους ενοποιηµένους
λογαριασµούς των ασφαλιστικών επιχειρήσεων (2).

Η κίνηση διαδικασίας λύσης, εκκαθάρισης, αφερεγγυότητας ή
παύσης πληρωµών, καθώς και η περάτωσή της και η απόφαση για
τη συνέχιση της δραστηριότητας, δηµοσιεύονται σύµφωνα µε το
άρθρο 13, χωρίς να θίγονται οι διατάξεις του εθνικού δικαίου που(1) ΕΕ L 126 της 26.5.2000, σ. 1.

(2) ΕΕ L 374 της 31.12.1991, σ. 7. επιβάλλουν πρόσθετα µέτρα δηµοσιότητας.
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'Αρθρο 66 από το δίκαιό του όσον αφορά τον τρόπο έκφρασης του κεφαλαίου
τους. Η SE δικαιούται πάντοτε να εκφράζει το κεφάλαιό της και
σε ευρώ. Στην περίπτωση αυτή, ο συντελεστής µετατροπής µεταξύ
εθνικού νοµίσµατος/ευρώ είναι ο ισχύων κατά την τελευταία ηµέρα

1. Η SE µπορεί να µετατραπεί σε ανώνυµη εταιρία υπαγόµενη του µηνός που προηγείται της σύστασης της SE.
στο δίκαιο του κράτους µέλους της καταστατικής της έδρας.
Απόφαση περί µετατροπής δεν λαµβάνεται πριν παρέλθουν δύο
χρόνια από την καταχώρησή της και προτού εγκριθούν οι ετήσιοι

2. Το κράτος µέλος της καταστατικής έδρας της SE µπορείλογαριασµοί των δύο πρώτων ετών.
επίσης να απαιτεί, επί όσο χρόνο δεν ισχύει για αυτό η τρίτη φάση
της ΟΝΕ, να συντάσσονται και να δηµοσιεύονται σε ευρώ οι
ετήσιοι και, όταν ενδείκνυται, οι ενοποιηµένοι λογαριασµοί της
SE, υπό τις αυτές συνθήκες µε τις προβλεπόµενες και για τις2. Με την µετατροπή της SE σε ανώνυµη εταιρία δεν επέρχεται
ανώνυµες εταιρίες που διέπονται από το δίκαιο αυτού του κράτουςλύση της, ούτε δηµιουργία νέου νοµικού προσώπου.
µέλους. Αυτό δεν επηρεάζει την επιπλέον δυνατότητα της SE να
δηµοσιεύει σε ευρώ, σύµφωνα µε την οδηγία 90/604/ΕΟΚ (1) τους
ετήσιους και, ενδεχοµένως, τους ενοποιηµένους λογαριασµούς

3. Το όργανο διεύθυνσης ή διοίκησης της SE καταρτίζει σχέδιο της.
µετατροπής και έκθεση που επεξηγεί και αιτιολογεί τα νοµικά και
οικονοµικά στοιχεία της µετατροπής και αναφέρει τις συνέπειες
που θα έχει η µετατροπή σε ανώνυµη εταιρία για τους µετόχους
καθώς και για τους εργαζοµένους.

ΤΙΤΛΟΣ VII

ΤΕΛΙΚΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ4. Το σχέδιο µετατροπής δηµοσιεύεται κατά τα οριζόµενα στη
νοµοθεσία του οικείου κράτους µέλους, σύµφωνα µε το άρθρο 3
της οδηγίας 68/151/ΕΟΚ, τουλάχιστον ένα µήνα πριν συνέλθει η
γενική συνέλευση η οποία καλείται να αποφανθεί για τη µετατροπή. 'Αρθρο 68

1. Τα κράτη µέλη προβαίνουν σε όλες τις ενέργειες που5. Πριν από τη γενική συνέλευση την αναφερόµενη στην
απαιτούνται για την πρακτική εφαρµογή του παρόντος κανονισµού.παράγραφο 6, ένας ή περισσότεροι ανεξάρτητοι εµπειρογνώµονες

οριζόµενοι ή νοµιµοποιούµενοι σύµφωνα µε τις εθνικές διατάξεις
που έχουν θεσπιστεί κατ' εφαρµογή του άρθρου 10 της οδηγίας
78/855/ΕΟΚ, από δικαστική ή διοικητική αρχή του κράτους 2. Κάθε κράτος µέλος ορίζει τις αρµόδιες αρχές κατά την

έννοια των άρθρων 8, 25, 26, 54, 55 και 64 και πληροφορείµέλους στο δίκαιο του οποίου υπάγεται η SE η µετατρεπόµενη σε
ανώνυµη εταιρία, βεβαιώνουν ότι η εταιρία διαθέτει ενεργητικό σχετικά την Επιτροπή και τα άλλα κράτη µέλη.
τουλάχιστον αντίστοιχο προς το κεφάλαιο.

'Αρθρο 69

6. Η γενική συνέλευση της SE εγκρίνει το σχέδιο µετατροπής
και το καταστατικό της ανώνυµης εταιρίας. Η απόφαση της γενικής Πέντε έτη το αργότερο µετά την έναρξη της ισχύος του παρόντος
συνέλευσης λαµβάνεται κατά τα οριζόµενα στις εθνικές διατάξεις κανονισµού η Επιτροπή υποβάλει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και
που έχουν θεσπισθεί σύµφωνα µε το άρθρο 7 της οδηγίας το Συµβούλιο έκθεση σχετικά µε την εφαρµογή του κανονισµού
78/855/ΕΟΚ. και, ενδεχοµένως, προτάσεις τροποποιήσεων. Στην έκθεση θα

εξετάζεται ιδίως κατά πόσον είναι σκόπιµο:

α) να επιτραπεί η εγκατάσταση της κεντρικής διοίκησης και της
καταστατικής έδρας της SE σε διαφορετικά κράτη µέλη·

ΤΙΤΛΟΣ VI

β) να διευρυνθεί η έννοια της συγχώνευσης κατ' άρθρο 17
παράγραφος 2, ώστε να επιτρέπονται και άλλοι τύποιΣΥΜΠΛΗΡΩΜΑΤΙΚΕΣ ΚΑΙ ΜΕΤΑΒΑΤΙΚΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ
συγχώνευσης εκτός των οριζοµένων στα άρθρα 3 παράγρα-
φος 1 και 4 παράγραφος 1 της οδηγίας 78/855/ΕΟΚ·

'Αρθρο 67

(1) Οδηγία 90/604/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 8ης Νοεµβρίου 1990,
για την τροποποίηση της οδηγίας 78/660/ΕΟΚ για τους ετήσιους

1. Κάθε κράτος µέλος δικαιούται, επί όσο χρόνο δεν ισχύει για λογαριασµούς και της οδηγίας 83/349/ΕΟΚ για τους ενοποιηµένους
αυτό η τρίτη φάση της Οικονοµικής και Νοµισµατικής 'Ενωσης λογαριασµούς όσον αφορά τις εξαιρέσεις υπέρ των µικρών και
(ΟΝΕ), να εφαρµόζει στις SE που εδρεύουν στην επικράτειά του µεσαίων εταιριών καθώς και τη δηµοσίευση των λογαριασµών σε Εcu,

(EE L 317 της 16.11.1990, σ. 57).τις διατάξεις που εφαρµόζει στις ανώνυµες εταιρίες τις διεπόµενες
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γ) να αναθεωρηθεί η ρήτρα δικαιοδοσίας του άρθρου 8 παρά- αποτελεσµατικής του εφαρµογής, να επιτρέπει διατάξεις στο
καταστατικό µιας SE οι οποίες αποκλίνουν από τη νοµοθεσίαγραφος 16, υπό το φως οιασδήποτε διατάξεως που ενδέχεται

να έχει προστεθεί στη Σύµβαση των Βρυξελλών του 1968 ή αυτή ή την συµπληρώνουν, ακόµη και αν τέτοιες διατάξεις
δεν θα επιτρέπονταν στο καταστατικό µιας SE µε έδρα το ενσε οιοδήποτε κείµενο εκδώσουν τα κράτη µέλη ή το Συµβού-

λιο προς αντικατάσταση της Σύµβασης αυτής· λόγω κράτος µέλος.

δ) να καταστεί δυνατό σε ένα κράτος µέλος, στη νοµοθεσία που 'Αρθρο 70
θεσπίζει κατ' εφαρµογήν των εξουσιών που παρέχονται
από τον παρόντα κανονισµό ή για τη διασφάλιση της Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει στις 8 Οκτωβρίου 2004.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Λουξεµβούργο, 8 Οκτωβρίου 2001.

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

L.ONKELINX
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι

ΑΝΩΝΥΜΕΣ ΕΤΑΙΡΙΕΣ ΤΟΥ ΑΡΘΡΟΥ 2 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 1

BΕΛΓΙΟ:

la société anonyme/de naamloze vennootschap

∆ΑΝΙΑ:

aktieselskaber

ΓΕΡΜΑΝΙΑ:

die Aktiengesellschaft

ΕΛΛΑ∆Α:

ανώνυµη εταιρία

ΙΣΠΑΝΙΑ:

la sociedad anónima

ΓΑΛΛΙΑ:

la société anonyme

ΙΡΛΑΝ∆ΙΑ:

public companies limited by shares

public companies limited by guarantee having a share capital

ΙΤΑΛΙΑ:

società per azioni

ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ:

la société anonyme

ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ:

de naamloze vennootschap

ΑΥΣΤΡΙΑ:

die Aktiengesellschaft

ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ:

a sociedade anónima de responsabilidade limitada

ΦΙΝΛΑΝ∆ΙΑ:

julkinen osakeyhtiö/publikt aktiebolag

ΣΟΥΗ∆ΙΑ:

publikt aktiebolag

ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ:

public companies limited by shares

public companies limited by guarantee having a share capital
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ

ΑΝΩΝΥΜΕΣ ΕΤΑΙΡΙΕΣ ΚΑΙ ΕΤΑΙΡΙΕΣ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΕΝΗΣ ΕΥΘΥΝΗΣ ΤΟΥ ΑΡΘΡΟΥ 2 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 2

ΒΕΛΓΙΟ:

la société anonyme/de naamloze vennootschap,

la société privée à responsabilité limitée/besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid

∆ΑΝΙΑ:

aktieselskaber,

anpartselskaber

ΓΕΡΜΑΝΙΑ:

die Aktiengesellschaft,

die Gesellschaft mit beschränkter Haftung

ΕΛΛΑ∆Α:

ανώνυµη εταιρία,

εταιρία περιορισµένης ευθύνης

ΙΣΠΑΝΙΑ:

la sociedad anónima,

la sociedad de responsabilidad limitada

ΓΑΛΛΙΑ:

la société anonyme,

la société à responsabilité limitée

ΙΡΛΑΝ∆ΙΑ:

public companies limited by shares,

public companies limited by guarantee having a share capital,

private companies limited by shares,

private companies limited by guarantee having a share capital

ΙΤΑΛΙΑ:

società per azioni,

società a responsabilità limitata

ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ:

la société anonyme,

la société à responsabilité limitée

ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ:

de naamloze vennootschap,

de besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid
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ΑΥΣΤΡΙΑ:

die Aktiengesellschaft,

die Gesellschaft mit beschränkter Haftung

ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ:

a sociedade anónima de responsabilidade limitada,

a sociedade por quotas de responsabilidade limitada

ΦΙΝΛΑΝ∆ΙΑ:

osakeyhtiö

aktiebolag

ΣΟΥΗ∆ΙΑ:

aktiebolag

ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ:

public companies limited by shares

public companies limited by guarantee having a share capital

private companies limited by shares

private companies limited by guarantee having a share capital
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Ο∆ΗΓΙΑ 2001/86/ΕΚ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 8ης Οκτωβρίου 2001

για τη συµπλήρωση του καταστατικού της ευρωπαϊκής εταιρίας όσον αφορά το ρόλο των εργαζοµένων

Κοινότητα δικαιούται να λάβει µέτρα σύµφωνα µε την αρχήΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,
της επικουρικότητας του άρθρου 5 της συνθήκης. Σύµφωνα
µε την αρχή της αναλογικότητας του ιδίου άρθρου η
παρούσα οδηγία συνιστά απλώς το ελάχιστο αναγκαίο για'Εχοντας υπόψη:
την επίτευξη των στόχων αυτών.

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 308,

(5) Η µεγάλη ποικιλοµορφία των κανόνων και των πρακτικών
στα κράτη µέλη όσον αφορά τον τρόπο κατά τον οποίο οι

την τροποποιηµένη πρόταση της Επιτροπής (1), εκπρόσωποι των εργαζοµένων συµµετέχουν στη λήψη των
αποφάσεων στα πλαίσια των εταιριών δεν επιτρέπει τη
θέσπιση ενός και µοναδικού ευρωπαϊκού προτύπου για το

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (2), ρόλο των εργαζοµένων, το οποίο θα εφαρµόζεται στην SE·

τη γνώµη της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής (3)

(6) Ωστόσο, διαδικασίες διεθνικής ενηµέρωσης και διαβούλευ-
σης πρέπει να διασφαλιστούν σε όλες τις περιπτώσειςΕκτιµώντας τα ακόλουθα:
σύστασης SE·

(1) Για την επίτευξη των στόχων της συνθήκης ο κανονισµός
(ΕΚ) αριθ. 2157/2001 του Συµβουλίου(4) θεσπίζει το (7) Εάν και όταν υπάρχουν, τα δικαιώµατα συµµετοχής εντόςκαταστατικό της ευρωπαϊκής εταιρίας (SE). µιας ή περισσοτέρων εταιριών που προβαίνουν στη σύσταση

µιας SE θα πρέπει να διαφυλάσσονται µέσω της µεταφοράς
τους στην SE, µόλις αυτή συσταθεί, εκτός εάν τα µέρη

(2) Ο κανονισµός αυτός αποσκοπεί στη δηµιουργία ενός ενιαίου αποφασίσουν διαφορετικά·
νοµικού πλαισίου εντός του οποίου εταιρίες από διαφο-
ρετικά κράτη µέλη θα πρέπει να µπορούν να σχεδιάζουν
και να αναδιοργανώνουν τις εργασίες τους σε κοινοτική
κλίµακα. (8) Οι συγκεκριµένες διαδικασίες της διεθνικής ενηµέρωσης και

διαβούλευσης των εργαζοµένων, καθώς και η συµµετοχή
αυτών, εάν προβλέπεται, οι οποίες θα εφαρµόζονται σε κάθε

(3) Για να προωθηθούν οι κοινωνικοί στόχοι της Κοινότητας, SE, θα πρέπει να ορίζονται κυρίως µέσω συµφωνίας µεταξύ
πρέπει να θεσπισθούν ειδικές διατάξεις, ιδίως στον τοµέα των ενδιαφεροµένων µερών, ή, ελλείψει συµφωνίας µέσω
του ρόλου των εργαζοµένων, µε στόχο να διασφαλισθεί ότι της εφαρµογής ενός συνόλου επικουρικών κανόνων·
η σύσταση µιας SE δεν επιφέρει την κατάργηση ή τη µείωση
της κρατούσας πρακτικής ως προς το ρόλο των εργαζοµένων
στα πλαίσια των εταιριών που συµµετέχουν στη σύσταση
µιας SE· ο στόχος αυτός θα πρέπει να επιδιωχθεί µέσω της (9) Θα πρέπει να δοθεί στα κράτη µέλη η δυνατότητα να µην
θέσπισης συνόλου κανόνων στον τοµέα αυτό, οι οποίοι θα εφαρµόζουν τις διατάξεις αναφοράς περί συµµετοχής σε
συµπληρώνουν τις διατάξεις του κανονισµού. περίπτωση συγχωνεύσεων, λόγω της ποικιλοµορφίας των

εθνικών συστηµατών για το ρόλο των µισθωτών· η τυχόν
διατήρηση των ισχυόντων συστηµάτων και πρακτικών συµ-
µετοχής, σε επίπεδο συµµετεχουσών εταιριών πρέπει στην(4) ∆εδοµένου ότι οι στόχοι της προτεινόµενης δράσης, όπως
περίπτωση αυτή να εξασφαλιστεί µέσω προσαρµογής τωνπεριγράφονται ανωτέρω, δεν µπορούν να επιτευχθούν επαρ-
κανόνων καταχώρησης·κώς από τα κράτη µέλη, διότι επιδιώκεται να θεσπιστεί ένα

σύνολο κανόνων για το ρόλο των εργαζοµένων που θα
εφαρµόζεται στην SE και συνεπώς ως εκ της κλίµακας και
των επιπτώσεων της προτεινόµενης δράσης, οι στόχοι αυτοί
µπορούν να επιτευχθούν καλύτερα σε κοινοτικό επίπεδο, η (10) Οι κανόνες ψηφοφορίας στα πλαίσια του ειδικού οργάνου

που εκπροσωπεί τους εργαζοµένους στις διαπραγµατεύσεις,
ιδιαίτερα κατά τη σύναψη συµφωνιών που προβλέπουν
επίπεδο συµµετοχής χαµηλότερο από το ισχύον στα πλαίσια(1) ΕΕ C 138 της 29.5.91, σ. 8.
µιας ή περισσοτέρων από τις συµµετέχουσες εταιρίες, θα(2) ΕΕ C 342 της 20.12.93, σ. 15.
πρέπει να είναι αντίστοιχοι προς τον κίνδυνο κατάργησης ή(3) ΕΕ C 124 της 21.5.1990, σ. 34.

(4) Βλέπε σελίδα 1 της παρούσας Επίσηµης Εφηµερίδας. µείωσης των υπαρχόντων συστηµάτων και πρακτικών
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συµµετοχής· ο κίνδυνος αυτός είναι µεγαλύτερος στην υπάρχουσες δοµές εκπροσώπησης που προβλέπονται από
τους κοινοτικούς και εθνικούς νόµους και πρακτικές.περίπτωση SE που έχει συσταθεί κατόπιν µετατροπής ή

συγχώνευσης παρά κατόπιν δηµιουργίας εταιρίας χαρτοφυ-
λακίου ή κοινής θυγατρικής.

(16) Τα κράτη µέλη θα πρέπει να λάβουν κατάλληλα µέτρα στην
περίπτωση αθέτησης των προβλεπόµενων από την παρούσα
οδηγία υποχρεώσεων.

(11) Εάν δεν υπάρξει συµφωνία κατόπιν των διαπραγµατεύσεων
µεταξύ των εκπροσώπων των εργαζοµένων και των αρµοδίων
οργάνων των συµµετεχουσών εταιριών, πρέπει να προβλε- (17) Για την έκδοση της προτεινόµενης οδηγίας, η συνθήκη δεν
φθεί ένα πλαίσιο παγίων προδιαγραφών που θα εφαρµόζεται προβλέπει άλλες εξουσίες εκτός από τις εξουσίες του
στην SE, µόλις συσταθεί· αυτό το πλαίσιο θα πρέπει να άρθρου 308.
διασφαλίζει αποτελεσµατικές πρακτικές διεθνικής ενηµέρω-
σης και διαβούλευσης των εργαζοµένων, καθώς και τη
συµµετοχή τους στα σχετικά όργανα της SE, εάν και

(18) Συνιστά θεµελιώδη αρχή και σαφή στόχο της παρούσαςεφόσον η συµµετοχή αυτή υπήρχε και στα πλαίσια των
οδηγίας να διασφαλιστούν τα κεκτηµένα δικαιώµατα τωνσυµµετεχουσών εταιριών.
εργαζοµένων όσον αφορά το ρόλο τους στις αποφάσεις της
εταιρίας. Τα δικαιώµατα των εργαζοµένων πριν τη σύσταση
SE πρέπει να αποτελέσουν τη βάση για τα δικαιώµατα των
εργαζοµένων και ως προς το ρόλο τους στην SE (η αρχή
«πριν και µετά»)· η προσέγγιση αυτή πρέπει συνεπώς να(12) Θα πρέπει να προβλεφθεί ότι οι εκπρόσωποι των εργαζοµέ-
εφαρµόζεται όχι µόνον στην αρχική σύσταση µιας SE αλλάνων οι οποίοι δρουν στα πλαίσια της οδηγίας απολαύουν,
και στις διαρθρωτικές αλλαγές σε υπάρχουσα SE και στιςκατά την άσκηση των καθηκόντων τους, προστασίας και
εταιρίες υπό διαδικασία διαρθρωτικών αλλαγών.εγγυήσεων παροµοίων µε εκείνες που προβλέπει για τους

εκπροσώπους των εργαζοµένων η νοµοθεσία ή/και πρακτική
της χώρας της απασχόλησης· δεν πρέπει να υφίστανται
καµία διάκριση ως αποτέλεσµα της νόµιµης άσκησης των (19) Τα κράτη µέλη θα πρέπει να δύνανται να προβλέπουν ότι
δραστηριοτήτων τους και πρέπει να απολαύουν επαρκούς εκπρόσωποι των συνδικαλιστικών οργανώσεων µπορούν να
προστασίας όσον αφορά την απόλυση και τις άλλες είναι µέλη ειδικής διαπραγµατευτικής οµάδας ασχέτως εάν
κυρώσεις. είναι ή όχι εργαζόµενοι µιας εταιρίας που συµµετέχει στη

σύσταση της SE· τα κράτη µέλη θα πρέπει εν προκειµένω να
δύνανται να θεσπίσουν το δικαίωµα αυτό σε περιπτώσεις
όπου εκπρόσωποι των συνδικαλιστικών οργανώσεων
δικαιούνται να είναι µέλη και να ψηφίζουν σε εποπτικά ή(13) Θα πρέπει να διασφαλιστεί η εµπιστευτικότητα των ευαίσθη-
διοικητικά όργανα της εταιρίας σύµφωνα µε την εθνικήτων πληροφοριών ακόµη και µετά τη λήξη της θητείας των
νοµοθεσία.εκπροσώπων των εργαζοµένων και να εισαχθεί διάταξη που

θα επιτρέπει στο αρµόδιο όργανο της SE να παρακρατεί
πληροφορίες οι οποίες, εάν δηµοσιοποιηθούν, θα βλάψουν
σοβαρά για τη λειτουργία µιας SE. (20) Σε ορισµένα κράτη µέλη η συµµετοχή των εργαζοµένων και

άλλοι τοµείς σχέσεων µεταξύ κοινωνικών εταίρων βασίζονται
στην εθνική νοµοθεσία και πρακτική, η οποία εν προκειµένω
νοείται ότι καλύπτει και τις συλλογικές συµφωνίες σε
επίπεδο εθνικό, κλαδικό ή/και εταιρικό,(14) 'Οταν µια SE και οι θυγατρικές ή οι εγκαταστάσεις αυτής

υπόκεινται στην οδηγία 94/45/ΕΚ του Συµβουλίου, της
22ας Σεπτεµβρίου 1994, για τη θέσπιση µιας ευρωπαϊκής

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ:επιτροπής επιχείρησης ή µιας διαδικασίας σε επιχειρήσεις
και οµίλους επιχειρήσεων κοινοτικής κλίµακας, µε σκοπό να
ενηµερώνονται οι εργαζόµενοι και να ζητείται η γνώµη
τους (1), οι διατάξεις της οδηγίας αυτής καθώς και η διάταξη
για τη µεταφορά της σε εθνική νοµοθεσία δεν πρέπει να ΤΜΗΜΑ Ι
εφαρµόζεται σε αυτές, ούτε στις θυγατρικές ή εγκαταστάσεις
τους, εκτός εάν η ειδική διαπραγµατευτική οµάδα αποφασί-

ΓΕΝΙΚΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣσει να µην αρχίσει διαπραγµατεύσεις ή να τις τερµατίσει.

'Αρθρο 1

(15) Η παρούσα οδηγία δεν θα πρέπει να θίγει άλλα υπάρχοντα
δικαιώµατα συµµετοχής και δεν θίγει κατ' ανάγκη άλλες Σκοπός

1. Η παρούσα οδηγία διέπει το ρόλο των εργαζοµένων στις
υποθέσεις των ευρωπαϊκών ανωνύµων εταιριών (Societas
Europaea, στο εξής «SE») που προβλέπεται στον κανονισµό (ΕΚ)(1) ΕΕ L 254 της 30.9.1994, σ. 64. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε

τελευταία από την οδηγία 97/74/ΕΚ (ΕΕ L 10 της 16.1.1998, σ. 22). αριθ. 2157/2001.
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2. Για το σκοπό αυτό, θεσπίζονται σε κάθε SE ρυθµίσεις για το και µε περιεχόµενο που να επιτρέπει στους εκπροσώπους των
εργαζοµένων να εκτιµήσουν εις βάθος τις τυχόν συνέπειεςρόλο των εργαζοµένων σύµφωνα µε τη διαδικασία διαπραγµα-

τεύσεων των άρθρων 3 έως 6 ή, στις περιπτώσεις που ορίζονται και, όταν ενδείκνυται, να προετοιµάσουν διαβουλεύσεις µε
το αρµόδιο όργανο της SE·στο άρθρο 7, σύµφωνα µε τη διαδικασία του παραρτήµατος.

ι) «∆ιαβούλευση», η καθιέρωση διαλόγου και ανταλλαγής
'Αρθρο 2 απόψεων µεταξύ του οργάνου εκπροσώπησης των εργαζοµέ-

νων ή/και των εκπροσώπων τους και του αρµόδιου οργάνου
της SE, σε χρόνο, µε τρόπο και µε περιεχόµενο που να

Ορισµοί επιτρέπει στους εκπροσώπους να διατυπώσουν γνώµη, βάσει
της ενηµέρωσης που τους παρέχεται, για µέτρα που µελετά
το αρµόδιο όργανο που µπορεί να ληφθούν υπόψη στη

Κατά την έννοια της παρούσας οδηγίας, νοούνται ως: διαδικασία λήψης αποφάσεων εντός της SE·

α) «SE», κάθε εταιρία που έχει συσταθεί σύµφωνα µε τον
ια) «Συµµετοχή», η επιρροή του οργάνου εκπροσώπησης τωνκανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2157/2001·

εργαζοµένων ή/και των εκπροσώπων τους στις υποθέσεις
µιας εταιρίας, µέσω:

β) «Συµµετέχουσες εταιρίες», οι εταιρίες που συµµετέχουν
άµεσα στη σύσταση µιας SE·

— του δικαιώµατος να εκλέγουν ή να διορίζουν ορισµένα
από τα µέλη του εποπτικού ή διοικητικού οργάνου της

γ) «Θυγατρική» µιας εταιρίας, επιχείρηση επί της οποίας η εταιρίας ή
εταιρία αυτή ασκεί δεσπόζουσα επιρροή κατά την έννοια του
άρθρου 3 παράγραφοι 2 έως 7 της οδηγίας 94/45/ΕΚ·

— του δικαιώµατος να εισηγούνται ή/και να απορρίπτουν
το διορισµό ορισµένων ή όλων των µελών του εποπτικούδ) «Σχετικές θυγατρικές ή εγκαταστάσεις», οι θυγατρικές ή οι ή διοικητικού οργάνου της εταιρίας.εγκαταστάσεις της συµµετέχουσας εταιρίας που πρόκειται να

καταστούν θυγατρικές ή εγκαταστάσεις της SE κατά τη
σύστασή της·

ε) «Εκπρόσωποι των εργαζοµένων», οι εκπρόσωποι των εργα-
ΤΜΗΜΑ ΙΙζοµένων που προβλέπονται από τις εθνικές νοµοθεσίες ή/και

πρακτικές·

∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑ ∆ΙΑΠΡΑΓΜΑΤΕΥΣΕΩΝ
στ) «'Οργανο εκπροσώπησης», το όργανο εκπροσώπησης των

εργαζοµένων που έχει συσταθεί µε τις συµφωνίες του
άρθρου 4 ή βάσει του παραρτήµατος, µε σκοπό την υλο-
ποίηση της ενηµέρωσης και διαβούλευσης µε τους εργαζοµέ- 'Αρθρο 3
νους της SE, των θυγατρικών και των εγκαταστάσεών της
που έχουν την έδρα τους στην Κοινότητα και, ενδεχοµένως,
της άσκησης δικαιωµάτων συµµετοχής σε σχέση µε την SE· 'Ιδρυση ειδικής διαπραγµατευτικής οµάδας

ζ) «Ειδική διαπραγµατευτική οµάδα», οµάδα συσταθείσα σύµ-
φωνα µε το άρθρο 3 προκειµένου να διαπραγµατευθεί µε το 1. 'Οταν τα διευθυντικά ή διοικητικά όργανα των συµµετεχου-
αρµόδιο όργανο των συµµετεχουσών εταιριών τη θέσπιση σών εταιριών καταρτίζουν το σχέδιο σύστασης SE, το συντοµότερο
ρυθµίσεων για το ρόλο των εργαζοµένων εντός της SE· δυνατόν αφότου δηµοσιευθούν τα σχέδια συγχώνευσης ή δηµιουρ-

γίας εταιρίας χαρτοφυλακίου ή αφού συµφωνηθεί σχέδιο για τη
σύσταση θυγατρικής ή τη µετατροπή σε SE, λαµβάνουν ταη) «Ρόλος των εργαζοµένων», οιοσδήποτε µηχανισµός, συµπερι- αναγκαία µέτρα, συµπεριλαµβανοµένης της παροχής πληροφοριώνλαµβανοµένης της ενηµέρωσης, της διαβούλευσης και της περί µε την ταυτότητα των συµµετεχουσών εταιριών, σχετικώνσυµµετοχής, δια του οποίου οι εκπρόσωποι των εργαζοµένων θυγατρικών ή εγκαταστάσεων και περί τον αριθµό των εργαζοµένωνµπορούν να ασκήσουν επιρροή στις αποφάσεις που λαµβά- σε αυτές, για να αρχίσουν διαπραγµατεύσεις µε τους εκπροσώπουςνονται εντός της εταιρίας· των εργαζοµένων στις εταιρίες σχετικά µε τις ρυθµίσεις για το
ρόλο τους εντός της SE.

θ) «Ενηµέρωση», η ενηµέρωση του οργάνου εκπροσώπησης των
εργαζοµένων ή/και των εκπροσώπων τους από το αρµόδιο
όργανο της SE για τα ζητήµατα που αφορούν την ίδια την
SE και οποιαδήποτε από τις θυγατρικές ή τις εγκαταστάσεις 2. Για το σκοπό αυτό, ιδρύεται ειδική διαπραγµατευτική οµάδα

που εκπροσωπεί τους εργαζοµένους των συµµετεχουσών εταιριώντης που εδρεύουν σε άλλο κράτος µέλος ή για τα ζητήµατα
τα οποία υπερβαίνουν τις εξουσίες των οργάνων λήψης και των σχετικών θυγατρικών ή εγκαταστάσεων σύµφωνα µε τις

ακόλουθες διατάξεις:αποφάσεων σε ένα και µόνο κράτος µέλος, σε χρόνο, µε τρόπο
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α) Κατά την εκλογή ή το διορισµό των µελών της ειδικής σώπησης των εργαζοµένων, τα κράτη µέλη προβλέπουν ότι
οι εργαζόµενοι επιχειρήσεων ή εγκαταστάσεων στις οποίεςδιαπραγµατευτικής οµάδας, εξασφαλίζεται:
δεν υπάρχουν εκπρόσωποι των εργαζοµένων για λόγους
ανεξάρτητους από τη θέλησή τους δικαιούνται να εκλέγουν
ή να διορίζουν τα µέλη της ειδικής διαπραγµατευτικής

(i) ότι τα µέλη αυτά εκλέγονται ή διορίζονται κατ' ανα- οµάδας.
λογία προς τον αριθµό των εργαζοµένων που απασχο-
λούνται σε έκαστο κράτος µέλος από τις συµµετέχουσες
εταιρίες και τις σχετικές θυγατρικές ή εγκαταστάσεις
χορηγώντας, σε σχέση µε ένα κράτος µέλος, µία έδρα

3. Η ειδική διαπραγµατευτική οµάδα και τα αρµόδια όργαναγια κάθε ποσοστό εργαζοµένων που απασχολούνται
των συµµετεχουσών εταιριών καθορίζουν, µε γραπτή συµφωνία,στο εν λόγω κράτος µέλος που ισούται µε το 10 %, ή
τις ρυθµίσεις για το ρόλο των εργαζοµένων εντός της SE.κλάσµα αυτού, του αριθµού εργαζοµένων που απασχο-

λούνται από τις συµµετέχουσες εταιρίες και τις σχετικές
θυγατρικές ή εγκαταστάσεις σε όλα τα κράτη µέλη
συνολικά,

Για το σκοπό αυτό, τα αρµόδια όργανα των συµµετεχουσών
εταιριών ενηµερώνουν την ειδική διαπραγµατευτική οµάδα για το
σχέδιο και τη διεξαγωγή της διαδικασίας σύστασης της SE, µέχρι
την καταχώρησή της.(ii) ότι στην περίπτωση SE που έχει συσταθεί µε συγχώ-

νευση, στα µέλη από κάθε κράτος µέλος προστίθενται
όσα ενδεχοµένως χρειάζονται για να εξασφαλισθεί ότι
η ειδική διαπραγµατευτική οµάδα θα περιλαµβάνει
τουλάχιστον ένα µέλος που εκπροσωπεί κάθε συµµετέ- 4. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 6, η ειδική διαπραγµα-
χουσα εταιρία που είναι καταχωρηµένη σε µητρώο και τευτική οµάδα αποφασίζει µε απόλυτη πλειοψηφία των µελών
απασχολεί εργαζοµένους στο κράτος µέλος αυτό και η της, εφόσον η πλειοψηφία αυτή αντιστοιχεί και στην απόλυτη
οποία πρόκειται να πάψει υφισταµένη ως χωριστό πλειοψηφία των εργαζοµένων. Κάθε µέλος διαθέτει µία ψήφο.
νοµικό πρόσωπο ύστερα από την καταχώρηση της SE, Ωστόσο, εάν το αποτέλεσµα των διαπραγµατεύσεων οδηγήσει σε
εφόσον: µείωση των δικαιωµάτων συµµετοχής, για την απόφαση έγκρισης

της συµφωνίας απαιτείται πλειοψηφία των δύο τρίτων των µελών
της ειδικής διαπραγµατευτικής οµάδας, εκπροσωπούσα τουλά-
χιστον τα δύο τρίτα των εργαζοµένων, περιλαµβανοµένων των— ο αριθµός των επί πλέον µελών δεν υπερβαίνει το
ψήφων των µελών που εκπροσωπούν τους εργαζοµένους που20 % των µελών που έχουν διορισθεί δυνάµει του
απασχολούνται σε δύο τουλάχιστον κράτη µέλη,σηµείου (i), και

— στην περίπτωση SE που θα συσταθεί µε συγχώνευση, εάν η
συµµετοχή καλύπτει τουλάχιστον το 25 % του συνόλου των— η σύνθεση της ειδικής διαπραγµατευτικής οµάδας
εργαζοµένων των συµµετεχουσών εταιριών, ήδεν συνεπάγεται διπλή εκπροσώπηση των εν λόγω

εργαζοµένων.

— στην περίπτωση SE που θα συσταθεί µέσω σύστασης εταιρίας
Εάν ο αριθµός των εταιριών αυτών υπερβαίνει τον αριθµό χαρτοφυλακίου ή θυγατρικής εταιρίας, εάν η συµµετοχή
των διαθέσιµων επιπλέον εδρών σύµφωνα µε το πρώτο καλύπτει τουλάχιστον το 50 % του συνόλου των εργαζοµέ-
εδάφιο, οι επι πλέον έδρες κατανέµονται στις εταιρίες των νων των συµµετεχουσών εταιριών.
διαφόρων κρατών µελών κατά την φθίνουσα σειρά του
αριθµού των εργαζοµένων τους.

Ως «µείωση των δικαιωµάτων συµµετοχής» νοείται αναλογία των
µελών των οργάνων της SE, κατά την έννοια του άρθρου 2 στοιχείο

β) Τα κράτη µέλη καθορίζουν τον τρόπο εκλογής ή διορισµού (α), η οποία είναι µικρότερη από τη µεγαλύτερη υπάρχουσα
των µελών της ειδικής διαπραγµατευτικής οµάδας τα οποία αναλογία εντός των συµµετεχουσών εταιριών.
θα πρέπει να εκλεγούν ή να διοριστούν στο έδαφός τους.
Μεριµνούν ώστε, στο µέτρο του δυνατού, στα µέλη αυτά να
περιλαµβάνεται τουλάχιστον ένα µέλος που θα εκπροσωπεί
κάθε συµµετέχουσα εταιρία η οποία έχει εργαζοµένους στο

5. Για το σκοπό των διαπραγµατεύσεων, η ειδική διαπραγµατευ-εν λόγω κράτος µέλος. Τα µέτρα αυτά δεν πρέπει να αυξάνουν
τική οµάδα µπορεί να ζητήσει εµπειρογνώµονες της επιλογής της,το συνολικό αριθµό µελών.
π.χ. εκπροσώπους συνδικαλιστικών οργανώσεων του ενδεδειγµένου
κοινοτικού επιπέδου, που θα την επικουρήσουν στις εργασίες της.
Οι εµπειρογνώµονες δύνανται να παρίστανται στις διαπραγµατευτι-Τα κράτη µέλη µπορούν να προβλέπουν ότι στα µέλη
κές συνεδριάσεις συµβουλευτικώς κατόπιν αιτήσεως της ειδικήςαυτά περιλαµβάνονται και εκπρόσωποι των συνδικαλιστικών
διαπραγµατευτικής οµάδας, όπου χρειάζεται να προωθηθεί συνοχήοργανώσεων είτε είναι εργαζόµενοι είτε όχι µιας συµµετέχου-
και συνέπεια σε κοινοτικό επίπεδο. Η ειδική διαπραγµατευτικήσας εταιρίας ή σχετικής θυγατρικής ή εγκατάστασης.
οµάδα µπορεί να αποφασίζει να ενηµερώνει τους εκπροσώπους
των ενδεδειγµένων εξωτερικών οργανισµών, συµπεριλαµβανοµένων
των συνδικαλιστικών οργανώσεων, για την έναρξη των διαπραγµα-Με την επιφύλαξη της εθνικής νοµοθεσίας ή/και πρακτικής

που ορίζει κατώτερα όρια για τη σύσταση οργάνου εκπρο- τεύσεων.
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6. Η ειδική διαπραγµατευτική οµάδα µπορεί να αποφασίσει µε 2. Με την επιφύλαξη της αυτονοµίας των µερών, και τηρου-
µένης της παραγράφου 4, η συµφωνία της παραγράφου 1 µεταξύτην κατωτέρω πλειοψηφία να µην αρχίσει διαπραγµατεύσεις, ή να

περατώσει τις διαπραγµατεύσεις που έχουν ήδη αρχίσει και να των αρµοδίων οργάνων των συµµετεχουσών εταιριών και της
ειδικής διαπραγµατευτικής οµάδας καθορίζει:βασιστεί στις διατάξεις περί ενηµέρωσης και διαβούλευσης µε τους

εργαζοµένους, που ισχύουν στα κράτη µέλη στα οποία η SE έχει
εργαζοµένους. 'Οταν λαµβάνεται τέτοια απόφαση, η διαδικασία
σύναψης συµφωνίας κατ' άρθρο 4 σταµατά και δεν εφαρµόζεται α) το πεδίο εφαρµογής της συµφωνίας·
καµµία των διατάξεων του Παραρτήµατος.

β) τη σύνθεση, τον αριθµό των µελών και την κατανοµή των
εδρών του οργάνου εκπροσώπησης που θα αποτελέσει τοΗ απαιτούµενη πλειοψηφία προκειµένου να ληφθεί απόφαση για
συνοµιλητή του αρµόδιου οργάνου της SE στο πλαίσιοτη µη έναρξη ή την περάτωση διαπραγµατεύσεων είναι οι ψήφοι
των ρυθµίσεων για την ενηµέρωση και διαβούλευση τωντων δύο τρίτων των µελών που εκπροσωπούν τουλάχιστον τα δύο
εργαζοµένων της SE, των θυγατρικών και των εγκαταστάσεώντρίτα των εργαζοµένων, συµπεριλαµβανοµένων των ψήφων των
της·µελών που εκπροσωπούν εργαζοµένους οι οποίοι απασχολούνται

σε δύο τουλάχιστον κράτη µέλη.

γ) τις αρµοδιότητες και την προβλεπόµενη διαδικασία για την
ενηµέρωση και τη διαβούλευση µε το όργανο εκπροσώπησης·

Στην περίπτωση SE που έχει συσταθεί µέσω µετατροπής η
παράγραφος 6 δεν εφαρµόζεται εάν υπάρχει συµµετοχή στην προς
µετατροπή εταιρία. δ) τη συχνότητα των συνεδριάσεων του οργάνου

εκπροσώπησης·

Η ειδική διαπραγµατευτική οµάδα συγκαλείται εκ νέου κατόπιν
ε) τους οικονοµικούς πόρους και τα υλικά µέσα που διατίθενταιαιτήσεως του 10 % τουλάχιστον των εργαζοµένων στην SE, τις

στο όργανο εκπροσώπησης·θυγατρικές και τις εγκαταστάσεις της, ή των εκπροσώπων τους, το
νωρίτερο δύο έτη µετά την προαναφερόµενη απόφαση, εκτός εάν
τα µέρη συµφωνήσουν να αρχίσουν οι διαπραγµατεύσεις νωρίτερα.
Εάν η ειδική διαπραγµατευτική οµάδα αποφασίσει να ανακινήσει στ) εάν, κατά τη διάρκεια των διαπραγµατεύσεων, τα µέρη
διαπραγµατεύσεις µε τη διεύθυνση χωρίς ωστόσο οι διαπραγµατεύ- αποφασίσουν να θεσπίσουν µια ή περισσότερες διαδικασίες
σεις να καταλήξουν σε συµφωνία, ουδεµία των διατάξεων του ενηµέρωσης και διαβούλευσης αντί να συστήσουν όργανο
παραρτήµατος εφαρµόζεται. εκπροσώπησης, τις ρυθµίσεις εφαρµογής των διαδικασιών

αυτών·

ζ) εάν, κατά τη διάρκεια των διαπραγµατεύσεων, τα µέρη7. Τυχόν δαπάνες σχετικά µε τη λειτουργία της ειδικής διαπραγ-
αποφασίσουν να θεσπίσουν ρυθµίσεις περί συµµετοχής, τηνµατευτικής οµάδας και, γενικότερα σχετικά, µε τις διαπραγµατεύ-
ουσία των ρυθµίσεων, συµπεριλαµβανοµένων (ενδεχοµένως)σεις αναλαµβάνονται από τις συµµετέχουσες επιχειρήσεις, ώστε η
του αριθµού των µελών του διοικητικού ή εποπτικού οργάνουειδική διαπραγµατευτική οµάδα να µπορεί να εκπληρώνει την
της SE, τα οποία οι εργαζόµενοι θα έχουν το δικαίωµααποστολή της δεόντως.
να εκλέγουν, διορίζουν, προτείνουν ή απορρίπτουν, των
διαδικασιών εκλογής, διορισµού, πρότασης ή απόρριψης από
τους εργαζοµένους καθώς και των δικαιωµάτων τους·

Σύµφωνα µε την αρχή αυτή, τα κράτη µέλη µπορούν να θεσπίζουν
δηµοσιονοµικούς κανόνες σχετικά µε τη λειτουργία της ειδικής

η) την ηµεροµηνία έναρξης ισχύος της συµφωνίας και τηδιαπραγµατευτικής οµάδας. Μπορούν, ειδικότερα, να περιορίζουν
διάρκειά της, τις περιπτώσεις κατά τις οποίες απαιτείταιτη χρηµατοδότηση σε ένα και µόνο εµπειρογνώµωνα.
αναδιαπραγµάτευση της συµφωνίας και την οικεία διαδικα-
σία.

'Αρθρο 4

3. Η συµφωνία δεν υπόκειται, εκτός αντίθετων διατάξεών της
στις διατάξεις αναφοράς του παραρτήµατος.

Περιεχόµενο της συµφωνίας

4. Με την επιφύλαξη του άρθρου 13 παράγραφος 3 στοιχείο α)
εδάφιο α, στην περίπτωση SE που έχει δηµιουργηθεί µέσω1. Τα αρµόδια όργανα των συµµετεχουσών εταιριών και η

ειδική διαπραγµατευτική οµάδα διαπραγµατεύονται µε πνεύµα µετατροπής, η συµφωνία πρέπει να προβλέπει τουλάχιστον το ίδιο
επίπεδο για όλα τα στοιχεία του ρόλου των εργαζοµένων, µε εκείνοσυνεργασίας µε σκοπό την επίτευξη συµφωνίας σχετικά µε τις

ρυθµίσεις για το ρόλο των εργαζοµένων στην SE. που υπήρχε στην εταιρία η οποία θα µετατραπεί σε SE.
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β) στην περίπτωση SE που έχει συσταθεί µέσω συγχώνευσης:'Αρθρο 5

— εάν υπήρξαν, πριν την καταχώρηση της SE, σε µια ή∆ιάρκεια των διαπραγµατεύσεων περισσότερες από τις συµµετέχουσες εταιρίες, µια ή
περισσότερες µορφές συµµετοχής που καλύπτουν του-
λάχιστον το 25 % του συνολικού αριθµού των εργα-1. Οι διαπραγµατεύσεις αρχίζουν µόλις συσταθεί η ειδική
ζοµένων όλων των συµµετεχουσών εταιριών, ήδιαπραγµατευτική οµάδα και µπορούν να συνεχιστούν κατά τους

έξι µήνες που ακολουθούν.
— εάν υπήρξαν, πριν την καταχώρηση της SE, σε µια ή

περισσότερες από τις συµµετέχουσες εταιρίες, µια ή
περισσότερες από τις µορφές συµµετοχής που2. Τα µέρη µπορούν να συµφωνήσουν παράταση των διαπραγ-
καλύπτουν λιγότερο από το 25 % του συνολικούµατεύσεων πέραν της περιόδου που προβλέπεται στην
αριθµού των εργαζοµένων όλων των συµµετεχουσώνπαράγραφο 1, µέχρι ένα έτος συνολικά από τη σύσταση της
εταιριών, και η ειδική διαπραγµατευτική οµάδα αποφα-ειδικής διαπραγµατευτικής οµάδας.
σίσει σχετικά·

γ) στην περίπτωση SE που έχει συσταθεί µέσω σύστασης'Αρθρο 6
εταιρίας χαρτοφυλακίου ή θυγατρικής εταιρίας,

Νοµοθεσία που εφαρµόζεται στη διαδικασία διαπραγµά- — εάν υπήρξαν, πριν την καταχώρηση της SE, σε µια ήτευσης περισσότερες από τις συµµετέχουσες εταιρίες, µια ή
περισσότερες από τις µορφές συµµετοχής που
καλύπτουν τουλάχιστον το 50 % του συνολικού αριθ-Εάν η παρούσα οδηγία δεν προβλέπει άλλως, η νοµοθεσία
µού των εργαζοµένων όλων των συµµετεχουσών εται-που εφαρµόζεται στη διαδικασία των διαπραγµατεύσεων που
ριών, ήπροβλέπεται στα άρθρα 3 έως 5 είναι αυτή του κράτους µέλους

στο οποίο η SE έχει την καταστατική της έδρα.
— εάν υπήρξαν, πριν την καταχώρηση της SE, σε µια ή

περισσότερες από τις συµµετέχουσες εταιρίες, µια ή
'Αρθρο 7 περισσότερες από τις µορφές συµµετοχής που να

καλύπτουν λιγότερο από το 50 % του συνολικού
αριθµού των εργαζοµένων όλων των συµµετεχουσών∆ιατάξεις αναφοράς εταιριών, και η ειδική διαπραγµατευτική οµάδα αποφα-
σίσει σχετικά.

1. Προκειµένου να εξασφαλιστεί η επίτευξη του στόχου Εάν στις διάφορες συµµετέχουσες εταιρίες υπήρξαν πλείονες
κατ' άρθρο 1, τα κράτη µέλη θεσπίζουν, υπό την επιφύλαξη της µορφές συµµετοχής, η ειδική διαπραγµατευτική οµάδα
παραγράφου 3, διατάξεις αναφοράς σχετικά µε το ρόλο των αποφασίζει ποια από αυτές θα καθιερωθεί στη SE. Τα κράτη
εργαζοµένων, οι οποίες πρέπει να πληρούν τις προϋποθέσεις του µέλη µπορούν να θεσπίζουν κανόνες, εφαρµοστέους όταν δεν
παραρτήµατος. έχει ληφθεί σχετική απόφαση για SE καταχωρηµένη εντός

του εδάφους τους. Η ειδική διαπραγµατευτική οµάδα ενηµε-
ρώνει τα αρµόδια όργανα των συµµετεχουσών εταιριών γιαΟι διατάξεις αναφοράς, που θεσπίζονται από τη νοµοθεσία του
τις αποφάσεις που έλαβε βάσει της παρούσας παραγράφου.κράτους µέλους όπου πρόκειται να εγκατασταθεί η καταστατική

έδρα της SE, ισχύουν από την ηµεροµηνία καταχώρησης της SE,
εφόσον:

3. Τα κράτη µέλη µπορούν να προβλέψουν ότι οι διατάξεις
αναφοράς που αναφέρονται στο τµήµα 3 του παραρτήµατος δενα) είτε συµφωνούν τα µέρη· εφαρµόζονται στην προβλεπόµενη στο στοιχείο β) της παραγρά-
φου 2 περίπτωση.

β) είτε δεν έχει επιτευχθεί συµφωνία εντός της προθεσµίας που
ορίζεται στο άρθρο 5, και

— το αρµόδιο όργανο έκαστης συµµετέχουσας εταιρίας ΤΜΗΜΑ ΙΙΙ
δεχθεί την εφαρµογή των διατάξεων αναφοράς σε σχέση
µε τη SE συνεχίζοντας έτσι την καταχώρηση της SE, και

∆ΙΑΦΟΡΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ

— η ειδική διαπραγµατευτική οµάδα δεν έχει λάβει την
απόφαση που προβλέπεται στο άρθρο 3 παράγραφος 6.

'Αρθρο 8

2. Επιπλέον, οι διατάξεις αναφοράς που θεσπίζονται από την Απόρρητο και υποχρέωση εχεµύθειας
εθνική νοµοθεσία του κράτους µέλους καταχώρησης σύµφωνα µε
το τµήµα 3 του παραρτήµατος εφαρµόζονται µόνον:

1. Τα κράτη µέλη προβλέπουν ότι τα µέλη της ειδικής
διαπραγµατευτικής οµάδας ή του οργάνου εκπροσώπησης, καθώςα) στην περίπτωση SE που έχει συσταθεί µέσω µετατροπής, εάν

οι κανόνες ενός κράτους µέλους σχετικά µε τη συµµετοχή και οι εµπειρογνώµονες που τους επικουρούν δεν επιτρέπεται να
αποκαλύψουν σε τρίτους τις εµπιστευτικές πληροφορίες που τουςτων εργαζοµένων στο διοικητικό ή εποπτικό όργανο εφαρµό-

ζονται σε εταιρία που έχει µετατραπεί σε SE· ανακοινώθηκαν.
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Το ίδιο ισχύει και για τους εκπροσώπους των εργαζοµένων στα 'Αρθρο 10
πλαίσια διαδικασίας ενηµέρωσης και διαβούλευσης.

Προστασία των εκπροσώπων των εργαζοµένων
Η υποχρέωση αυτή εξακολουθεί να ισχύει ανεξάρτητα από τον
τόπο στον οποίο βρίσκονται τα εν λόγω πρόσωπα ακόµα και µετά

Στα µέλη της ειδικής διαπραγµατευτικής οµάδας, τα µέλη τουτη λήξη της θητείας τους.
οργάνου εκπροσώπησης, στους εκπροσώπους των εργαζοµένων οι
οποίοι ασκούν τα καθήκοντά τους στα πλαίσια διαδικασίας
ενηµέρωσης και διαβούλευσης και στους εκπροσώπους των εργα-
ζοµένων που συµµετέχουν στο εποπτικό ή διοικητικό όργανο2. Κάθε κράτος µέλος προβλέπει ότι, σε ειδικές περιπτώσεις και
της SE και οι οποίοι εργάζονται σ' αυτήν, στις θυγατρικές ήυπό τις προϋποθέσεις και τους περιορισµούς που καθορίζει η
εγκαταστάσεις της ή σε συµµετέχουσα εταιρία παρέχεται, κατά τηνεθνική νοµοθεσία, το εποπτικό ή διοικητικό όργανο της SE ή
άσκηση των καθηκόντων τους, προστασία και εγγυήσεις παρόµοιεςσυµµετέχουσας εταιρίας που έχει την έδρα της στο έδαφός του δεν
µε τις χορηγούµενες στους εκπροσώπους των εργαζοµένων από τηνυποχρεούται να χορηγεί πληροφορίες όταν η φύση τους είναι
εθνική νοµοθεσία ή/και εθνική πρακτική της χώρας απασχόλησης.τέτοια, ώστε, αντικειµενικώς, η διάδοσή τους θα παρεµπόδιζε

σοβαρά τη λειτουργία της SE (ή, ανάλογα µε την περίπτωση, της
συµµετέχουσας εταιρίας) ή των θυγατρικών και εγκαταστάσεών

Αυτό αφορά ειδικότερα τη συµµετοχή στις συνεδριάσεις τηςτης ή θα τους προξενούσε ζηµία.
ειδικής διαπραγµατευτικής οµάδας ή του οργάνου εκπροσώπησης,
σε κάθε άλλη συνεδρίαση που πραγµατοποιείται µέσα στα πλαίσια
της συµφωνίας που προβλέπεται στο άρθρο 4 παράγραφος 2

Τα κράτη µέλη µπορούν να αποφασίσουν ότι για την απαλλαγή στοιχείο στ) ή σε κάθε συνεδρίαση του διοικητικού ή του εποπτικού
αυτή απαιτείται προηγούµενη διοικητική ή δικαστική άδεια. οργάνου, καθώς και την καταβολή του µισθού τους για τα

µέλη που αποτελούν τµήµα του προσωπικού της συµµετέχουσας
εταιρίας ή της SE ή των θυγατρικών και εγκαταστάσεών της κατά
τη διάρκεια της απουσίας που είναι αναγκαία για την άσκηση των

3. Κάθε κράτος µέλος µπορεί να προβλέπει ειδικές διατάξεις καθηκόντων τους.
περί των SE στην επικράτειά του, οι οποίες επιδιώκουν αµέσως και
κυρίως στόχο ιδεολογικής καθοδήγησης σχετικά µε την ενηµέρωση
και την έκφραση γνώµης, υπό τον όρο ότι, κατά την έκδοση της
παρούσας οδηγίας, οι διατάξεις αυτές περιλαµβάνονται ήδη στην 'Αρθρο 11
εθνική νοµοθεσία.

Καταστρατήγηση των διαδικασιών

4. Κατά την εφαρµογή των παραγράφων 1, 2 και 3, τα
κράτη µέλη προβλέπουν διαδικασίες διοικητικών ή δικαστικών Τα κράτη µέλη λαµβάνουν τα ενδεδειγµένα σύµφωνα µε την
προσφυγών τις οποίες µπορούν να ασκήσουν οι εκπρόσωποι των κοινοτική νοµοθεσία µέτρα προκειµένου να εµποδίσουν µια κατά-
εργαζοµένων όταν το εποπτικό ή διοικητικό όργανο της SE απαιτεί χρηση της SE αποσκοπούσα στο να στερήσει από τους εργαζοµέ-
την τήρηση του απορρήτου ή δεν παρέχει πληροφορία. νους το δικαίωµα να συµµετέχουν στα της εταιρίας ή να τους

αρνηθεί αυτό το δικαίωµα.

Οι διαδικασίες αυτές µπορούν να συµπεριλαµβάνουν ρυθµίσεις
που αποσκοπούν στη διασφάλιση του εµπιστευτικού χαρακτήρα

'Αρθρο 12της πληροφορίας.

Τήρηση της παρούσας οδηγίας
'Αρθρο 9

1. Κάθε κράτος µέλος µεριµνά ώστε η διεύθυνση εγκαταστά-
Λειτουργία του οργάνου εκπροσώπησης και διαδικασία σεων µιας SE και τα εποπτικά ή τα διοικητικά όργανα θυγατρικών

ενηµέρωσης και διαβούλευσης µε τους εργαζοµένους και συµµετεχουσών εταιριών που εδρεύουν στο έδαφός του και οι
εκπρόσωποι των εργαζοµένων τους ή, ανάλογα µε την περίπτωση,
οι ίδιοι οι εργαζόµενοί τους, να τηρούν τις υποχρεώσεις που
προβλέπονται από την παρούσα οδηγία, ανεξάρτητα από το εάν ηΤο αρµόδιο όργανο της SE και το όργανο εκπροσώπησης των
ίδια η SE έχει την καταστατική της έδρα στην επικράτειά του.εργαζοµένων εργάζονται µε πνεύµα συνεργασίας και σεβασµό των

αµοιβαίων δικαιωµάτων και υποχρεώσεων.

2. Τα κράτη µέλη προβλέπουν τα ενδεδειγµένα µέτρα σε
περίπτωση παράβασης των διατάξεων της παρούσας οδηγίας·Το ίδιο ισχύει και για τη συνεργασία µεταξύ του εποπτικού ή του

διοικητικού οργάνου της SE και των εκπροσώπων των εργαζοµένων ειδικότερα µεριµνούν για την ύπαρξη των διοικητικών ή νοµικών
διαδικασιών που θα εξασφαλίζουν την εκτέλεση των υποχρεώσεωνµέσα στα πλαίσια διαδικασίας ενηµέρωσης ή διαβούλευσης µε

τους εργαζοµένους. οι οποίες απορρέουν από την παρούσα οδηγία.
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'Αρθρο 13 'Αρθρο 14

Τελικές διατάξεις

Σχέση µεταξύ της παρούσας οδηγίας και άλλων διατάξεων
1. Τα κράτη µέλη θεσπίζουν τις αναγκαίες νοµοθετικές, κανο-
νιστικές και διοικητικές διατάξεις για τη συµµόρφωσή τους µε την
παρούσα οδηγία το αργότερο στις 8 Οκτωβρίου 2004, ή
εξασφαλίζουν, το αργότερο κατά την ηµεροµηνία αυτή, ότι µόλις1. 'Οταν µία SE είναι επιχείρηση κοινοτικής κλίµακας ή
οι κοινωνικοί εταίροι θεσπίσουν τις αναγκαίες διατάξεις µέσωελέγχουσα επιχείρηση ενός οµίλου επιχειρήσεων κοινοτικής κλίµα-
συµφωνίας, τα κράτη µέλη θα πρέπει να λάβουν όλα τα αναγκαίακας κατά την έννοια της οδηγίας 94/45/ΕΚ ή της οδηγίας
µέτρα που θα τους επιτρέπουν ανά πάσα στιγµή να διασφαλίζουν97/74/ΕΚ (1) για την επέκταση της εν λόγω οδηγίας στο Ηνωµένο
τα αποτελέσµατα που επιβάλλονται από την παρούσα οδηγία.Βασίλειο, οι διατάξεις της παρούσας οδηγίας και οι διατάξεις για
Ενηµερώνουν αµέσως την Επιτροπή.τη µεταφορά τους στην εθνική νοµοθεσία δεν εφαρµόζονται

σ' αυτές ή στις θυγατρικές τους.

2. 'Οταν τα κράτη µέλη θεσπίζουν αυτές τις διατάξεις, οι
τελευταίες θα πρέπει να περιλαµβάνουν παραποµπή στην παρούσα
οδηγία ή να συνοδεύονται από παρόµοια παραποµπή κατά την

Εντούτοις, αν η ειδική διαπραγµατευτική οµάδα αποφασίσει επίσηµη δηµοσίευσή τους. Οι λεπτοµερείς κανόνες για την
σύµφωνα µε το άρθρο 3 παράγραφος 6 να µην αρχίσει διαπραγµα- παραποµπή αυτή θεσπίζονται από τα κράτη µέλη.
τεύσεις ή να περατώσει διαπραγµατεύσεις που έχουν ήδη αρχίσει,
εφαρµόζεται η οδηγία 94/45/ΕΚ ή η οδηγία 97/74/ΕΚ και οι
διατάξεις για τη µεταφορά τους στην εθνική νοµοθεσία. 'Αρθρο 15

Επανεξέταση από την Επιτροπή

2. Οι διατάξεις για τη συµµετοχή των εργαζοµένων στα όργανα
Το αργότερο στις 8 Οκτωβρίου 2007, η Επιτροπή επανεξετάζει,της εταιρίας που προβλέπονται από την εθνική νοµοθεσία ή/και
σε συνεννόηση µε τα κράτη µέλη και τους κοινωνικούς εταίρουςπρακτική, εκτός εκείνων περί εφαρµογής της παρούσας οδηγίας,
σε κοινοτικό επίπεδο, τις διαδικασίες εφαρµογής της παρούσαςδεν εφαρµόζονται σε εταιρίες που ιδρύονται σύµφωνα µε το
οδηγίας, ώστε να προτείνει στο Συµβούλιο, αν είναι ανάγκη, τιςκανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2157/2001 και καλύπτονται από την
κατάλληλες τροποποιήσεις.παρούσα οδηγία.

'Αρθρο 16

3. Η παρούσα οδηγία δεν θίγει: 'Εναρξη ισχύος

Η παρούσα οδηγία αρχίζει να ισχύει την ηµέρα της ηµεροµηνίαα) τα υφιστάµενα δικαιώµατα σχετικά µε το ρόλο των εργαζοµέ-
δηµοσίευσής της στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκώννων, εκτός της συµµετοχής στα όργανα της SE, τα οποία
Κοινοτήτων.προβλέπονται από την εθνική νοµοθεσία ή/και πρακτική των

κρατών µελών υπέρ των εργαζοµένων της SE και των
θυγατρικών ή εγκαταστάσεών της·

'Αρθρο 17

Αποδέκτεςβ) τις διατάξεις περί συµµετοχής στα όργανα που προβλέπονται
από την εθνική νοµοθεσία ή/και πρακτική οι οποίες εφαρµό-
ζονται στις θυγατρικές της SE. Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη µέλη.

Λουξεµβούργο, 8 Οκτωβρίου 2001.

4. Προκειµένου να διαφυλαχθούν τα δικαιώµατα που αναφέ-
ρονται στην παράγραφο 3, τα κράτη µέλη µπορούν να λαµβάνουν Για το Συµβούλιοτα αναγκαία µέτρα για να διασφαλίσουν ότι οι δοµές εκπροσώπη-
σης των εργαζοµένων σε συµµετέχουσες εταιρίες που θα παύσουν Ο Πρόεδρος
υφιστάµενες ως ξεχωριστά νοµικά πρόσωπα διατηρούνται και µετά
την καταχώρηση της SE. L.ONKELINX

(1) ΕΕ L 10 της 16.1.1998, σ. 22.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ ΑΝΑΦΟΡΑΣ

(προβλεπόµενες στο άρθρο 7)

Τµήµα 1: Σύνθεση του οργάνου εκπροσώπησης των εργαζοµένων

Προκειµένου να υλοποιηθεί ο στόχος του άρθρου 1 και στις περιπτώσεις του άρθρου 7, ιδρύεται όργανο εκπροσώπησης,
σύµφωνα µε τους ακόλουθους κανόνες:

α) Το όργανο εκπροσώπησης απαρτίζεται από εργαζοµένους της SE και των θυγατρικών και εγκαταστάσεών της οι οποίοι
έχουν εκλεγεί ή διοριστεί από εκπροσώπους των εργαζοµένων, ή ελλείψει αυτών, από το σύνολο των εργαζοµένων.

β) Η εκλογή ή ο διορισµός των µελών του οργάνου εκπροσώπησης διεξάγονται σύµφωνα µε τις εθνικές νοµοθεσίες ή/και
πρακτικές.

Τα κράτη µέλη θεσπίζουν κανόνες προκειµένου να εξασφαλισθεί ότι ο αριθµός των µελών και η κατανοµή των εδρών
στο όργανο εκπροσώπησης προσαρµόζονται στις µεταβολές που συµβαίνουν εντός της SE και εντός των θυγατρικών
και εγκαταστάσεών της.

γ) Εφόσον το δικαιολογεί το µέγεθός του, το όργανο εκπροσώπησης εκλέγει µεταξύ των µελών του επιτροπή
περιορισµένης σύνθεσης η οποία περιλαµβάνει το πολύ τρία µέλη.

δ) Το όργανο εκπροσώπησης θεσπίζει τον εσωτερικό του κανονισµό.

ε) Τα µέλη του οργάνου εκπροσώπησης εκλέγονται ή διορίζονται κατ' αναλογία προς τον αριθµό των εργαζοµένων που
απασχολούνται σε κάθε κράτος µέλος από τις συµµετέχουσες εταιρίες και τις σχετικές θυγατρικές ή εγκαταστάσεις
διαθέτοντας ανά κράτος µέλος µία έδρα για κάθε ποσοστό εργαζοµένων που απασχολούνται στο εν λόγω κράτος
µέλος που ισούται µε το 10 %, ή κλάσµα αυτού, του αριθµού εργαζοµένων που απασχολούνται από τις συµµετέχουσες
εταιρίες και τις σχετικές θυγατρικές ή εγκαταστάσεις σε όλα τα κράτη µέλη συνολικά.

στ) Tο αρµόδιο όργανο της SE ενηµερώνεται για τη σύνθεση του οργάνου εκπροσώπησης.

ζ) Τέσσερα χρόνια µετά τη σύσταση του οργάνου εκπροσώπησης, το όργανο αυτό εξετάζει αν είναι σκόπιµο να αρχίσουν
διαπραγµατεύσεις για τη σύναψη της συµφωνίας που προβλέπεται στα άρθρα 4 και 7 ή να συνεχιστεί η εφαρµογή των
διατάξεων αναφοράς που έχουν θεσπιστεί σύµφωνα µε το παρόν παράρτηµα.

Αν αποφασιστεί η διαπραγµάτευση συµφωνίας σύµφωνα µε το άρθρο 4 εφαρµόζονται κατ' αναλογία τα άρθρα 3 (4
έως 7) και 4 έως 6. Στην περίπτωση αυτή η έκφραση «ειδική διαπραγµατευτική οµάδα» αντικαθίσταται από την
έκφραση «όργανο εκπροσώπησης». Αν δεν επιτευχθεί συµφωνία κατά τη λήξη της προθεσµίας περάτωσης των
διαπραγµατεύσεων, οι ρυθµίσεις που θεσπίστηκαν αρχικά σύµφωνα µε τις διατάξεις αναφοράς συνεχίζουν να
εφαρµόζονται.

Τµήµα 2: ∆ιατάξεις αναφοράς περί ενηµέρωσης και διαβούλευσης

Η αρµοδιότητα και οι εξουσίες του οργάνου εκπροσώπησης που έχει συγκροτηθεί σε µια SE διέπονται από τους ακόλουθους
κανόνες:

α) Η αρµοδιότητα του οργάνου εκπροσώπησης περιορίζεται στα ζητήµατα που αφορούν την ίδια την SE ή οιαδήποτε
από τις θυγατρικές ή εγκαταστάσεις της που εδρεύουν σε άλλο κράτος µέλος ή τα οποία υπερβαίνουν τις εξουσίες
των οργάνων που λαµβάνουν αποφάσεις σε ένα και µόνο κράτος µέλος.

β) Υπό την επιφύλαξη των συνεδριάσεων που συγκαλούνται σύµφωνα µε το στοιχείο γ), το όργανο εκπροσώπησης
δικαιούται να ενηµερώνεται και να γνωµοδοτεί, και, για το σκοπό αυτό να συνεδριάζει µε το αρµόδιο όργανο της SE
τουλάχιστον µια φορά το χρόνο βάσει τακτικών εκθέσεων που συντάσσει το αρµόδιο όργανο, σχετικά µε την πρόοδο
των δραστηριοτήτων της SE και τις προοπτικές. Οι τοπικές διευθύνσεις ενηµερώνονται αναλόγως.

Το αρµόδιο όργανο της SE παρέχει στο όργανο εκπροσώπησης την ηµερήσια διάταξη για συνεδριάσεις του διοικητικού
ή, αναλόγως, του διαχειριστικού και εποπτικού οργάνου, και αντίγραφα όλων των εγγράφων που υποβλήθηκαν στη
γενική συνέλευση των µετόχων της.
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Η συνεδρίαση θα αφορά κυρίως τη δοµή, την οικονοµική και χρηµατοπιστωτική κατάσταση, την πιθανή εξέλιξη των
εργασιών καθώς και της παραγωγής και των πωλήσεων, την κατάσταση της απασχόλησης και τις πιθανές τάσεις της,
τις επενδύσεις, τις ουσιαστικές αλλαγές όσον αφορά την οργάνωση, την εισαγωγή νέων µεθόδων εργασίας ή
παραγωγικών διαδικασιών, τις µεταφορές παραγωγής, τις συγχωνεύσεις, τη σύµπτυξη ή το κλείσιµο επιχειρήσεων,
εγκαταστάσεων ή σηµαντικών τµηµάτων τους και τις συλλογικές απολύσεις.

γ) Σε εξαιρετικές περιστάσεις που θίγουν σηµαντικά τα συµφέροντα των εργαζοµένων, ειδικότερα στις περιπτώσεις
µετεγκαταστάσεων, µεταφορών, κλεισίµατος εγκαταστάσεων ή επιχειρήσεων ή συλλογικών απολύσεων, το όργανο
εκπροσώπησης έχει το δικαίωµα να ενηµερώνεται. Το όργανο εκπροσώπησης ή, όταν αποφασίσει σχετικά, ιδιαίτερα για
λόγους επείγοντος, η επιτροπή περιορισµένης σύνθεσης, δικαιούται να συνεδριάζει, κατόπιν αιτήσεώς του, µε το
αρµόδιο όργανο της SE, ή όποιο άλλο καταλληλότερο επίπεδο της διεύθυνσης της SE που διαθέτει εξουσίες απόφασης,
προκειµένου να ενηµερωθεί και να γνωµοδοτήσει για τα µέτρα που θίγουν ιδιαιτέρως τα συµφέροντα των εργαζοµένων.

'Οταν το αρµόδιο όργανο αποφασίζει να µην ακολουθήσει τη γνώµη που εξέφερε το όργανο εκπροσώπησης, τότε το
όργανο αυτό δικαιούται να συνεδριάσει περαιτέρω µε το αρµόδιο όργανο της SΕ προκειµένου να επιδιωχθεί συµφωνία.

Σε περίπτωση που οργανώνεται συνεδρίαση µε την επιτροπή περιορισµένης σύνθεσης, τα µέλη του οργάνου
εκπροσώπησης που εκπροσωπούν άµεσα θιγόµενους από τα µέτρα αυτά εργαζοµένους έχουν το δικαίωµα να
συµµετέχουν σε αυτήν.

Οι προαναφερθείσες συνεδριάσεις δεν θίγουν τις προνοµίες του αρµοδίου οργάνου.

δ) Τα κράτη µέλη µπορούν να θεσπίζουν κανόνες σχετικά µε την προεδρία των συνεδριάσεων ενηµέρωσης και
διαβούλευσης.

Πριν από τις συνεδριάσεις µε το αρµόδιο όργανο της SE, το όργανο εκπροσώπησης ή η επιτροπή περιορισµένης
σύνθεσης, ενδεχοµένως διευρυµένη σύµφωνα µε την τρίτη παράγραφο του στοιχείου (γ), δικαιούνται να συνεδριάσουν
χωρίς την παρουσία εκπροσώπων του αρµοδίου οργάνου.

ε) Με την επιφύλαξη του άρθρου 8, τα µέλη του οργάνου εκπροσώπησης ενηµερώνουν τους εκπροσώπους των
εργαζοµένων της SE και των θυγατρικών ή εγκαταστάσεών της σχετικά µε το περιεχόµενο και τα αποτελέσµατα των
διαδικασιών ενηµέρωσης και διαβούλευσης.

στ) Το όργανο εκπροσώπησης ή η επιτροπή περιορισµένης σύνθεσης µπορούν να επικουρούνται από εµπειρογνώµονες της
επιλογής τους.

ζ) Αν είναι αναγκαίο για την εκπλήρωση των καθηκόντων τους, τα µέλη του οργάνου εκπροσώπησης δικαιούνται να
απουσιάσουν για εκπαιδευτικούς λόγους χωρίς απώλεια µισθών.

η) Τις δαπάνες του οργάνου εκπροσώπησης αναλαµβάνει η SE, η οποία παρέχει στα µέλη του τους αναγκαίους
οικονοµικούς πόρους και τα υλικά µέσα που θα τους επιτρέψουν να εκπληρώσουν καταλλήλως τα καθήκοντά τους.

Ειδικότερα, η SE αναλαµβάνει, εκτός αν έχει συµφωνηθεί άλλως, τα έξοδα οργάνωσης των συνεδριάσεων και
διερµηνείας, καθώς και τα έξοδα διαµονής και µετακίνησης των µελών του οργάνου εκπροσώπησης και της επιτροπής
περιορισµένης σύνθεσης.

Σύµφωνα µε τις αρχές αυτές, τα κράτη µέλη µπορούν να θεσπίζουν δηµοσιονοµικούς κανόνες σχετικά µε τη λειτουργία
του οργάνου εκπροσώπησης. Μπορούν, ειδικότερα να περιορίσουν τη χρηµατοδότηση ώστε να καλύπτονται τα έξοδα
ενός µόνον εµπειρογνώµονος.

Τµήµα 3: ∆ιατάξεις αναφοράς περί συµµετοχής

Η συµµετοχή των εργαζοµένων στην SE διέπεται από τις εξής διατάξεις:

α) Στην περίπτωση SE που έχει συσταθεί µέσω µετατροπής, εάν οι κανόνες ενός κράτους µέλους σχετικά µε τη συµµετοχή
των εργαζοµένων στο διοικητικό ή εποπτικό όργανο εφαρµόζονταν πριν από την καταχώρηση, όλα τα στοιχεία της
συµµετοχής των εργαζοµένων συνεχίζουν να εφαρµόζονται στην SE. Το στοιχείο β) εφαρµόζεται κατ' αναλογίαν.

β) Στις άλλες περιπτώσεις σύστασης SE, οι εργαζόµενοι της SE, των θυγατρικών εγκαταστάσεων της ή/και το όργανο
εκπροσώπησής τους δικαιούνται να εκλέγουν, να διορίζουν, να προτείνουν ή να απορρίπτουν το διορισµό ενός
αριθµού µελών του διοικητικού ή εποπτικού οργάνου της SE ίσου προς το υψηλότερο ποσοστό που εφαρµόζεται στις
οικείες συµµετέχουσες εταιρίες πριν από την καταχώρηση της SE.
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Εάν καµία από τις εταιρίες αυτές δεν διέπετο από τους κανόνες συµµετοχής πριν από την καταχώρηση της SE, η SE
δεν υποχρεούται να εισάγει ρυθµίσεις στον τοµέα της συµµετοχής των εργαζοµένων.

Η κατανοµή των εδρών στο διοικητικό ή εποπτικό όργανο µεταξύ µελών που εκπροσωπούν εργαζοµένους από διάφορα
κράτη µέλη, ή ο τρόπος µε τον οποίο οι εργαζόµενοι της SE µπορούν να προτείνουν ή να απορρίπτουν τα µέλη των
οργάνων αποφασίζεται από το όργανο εκπροσώπησης σύµφωνα µε την αναλογία των εργαζοµένων της SE που
απασχολούνται σε κάθε κράτος µέλος. Εάν οι εργαζόµενοι από ένα ή περισσότερα κράτη µέλη δεν καλύπτονται από
αυτό το αναλογικό κριτήριο, το όργανο εκπροσώπησης διορίζει ένα από τα µέλη από το εν λόγω κράτος µέλος·
ειδικότερα από το κράτος µέλος όπου έχει την καταστατική έδρα η SE, εφόσον αυτό ενδείκνυται. Κάθε κράτος µέλος
µπορεί να καθορίζει πώς πρόκειται να κατανεµηθούν οι έδρες που του έχουν διατεθεί στο διοικητικό ή εποπτικό
όργανο.

Τα µέλη που εκλέγονται, διορίζονται ή προτείνονται από το όργανο εκπροσώπησης ή, ανάλογα µε την περίπτωση, οι
εργαζόµενοι στο διοικητικό, ή, ενδεχοµένως, εποπτικό όργανο της SE αποτελούν τακτικά µέλη του οργάνου, µε τα
ίδια δικαιώµατα και τις ίδιες υποχρεώσεις όπως τα µέλη που εκπροσωπούν τους µετόχους, συµπεριλαµβανοµένου του
δικαιώµατος ψήφου.


	Περιεχόμενα
	Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2157/2001 του Συμβουλίου,της 8ης Οκτωβρίου 2001, περί του καταστατικού της ευρωπαϊκήςεταιρίας (SE)
	Οδηγία 2001/86/ΕΚ του Συμβουλίου, της 8ηςΟκτωβρίου 2001, για τη συμπλήρωση του καταστατικού της ευρωπαϊκήςεταιρίας όσον αφορά το ρόλο των εργαζομένων

